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TRANS lip it de zid, omul cu masca se 

furişă tiptil în preajma casei; totuş 
trecu dincolo de uşa de intrare. Era o noap

te fără lună, întunecoasă şi neagră ca smoa
la.. Omul îşi alesese bine ceasul.

In apropierea porţii principale, el găsi 
ceeace căuta: o fereastră, care i se părea 
bună pentru a fi escaladată. Grăbit se puse 
pe lucru şi-şi înfăptui planul pregătit. Se 
strecură liniştit în cameră, rămase, apoi, pe 
Ioc nemişcat şi trase cu urechea.

Nu se auzia nici un sgomot.
Omul cu masca surise în întuneric. Scoa

se din buzunar o lampă electrică m ică dar 
puternică, se întoarse şi proectă o rază de 
lumină în jur. Se găsia într’un biurou. Unul

din cele patru, colţuri ale odăii era ocupat 
de o casă de bani, de mărime neobişnuită. 
Opul răsuflă mulţumit, se găsia chiar în în 
căperea care ascundea obiectul vizitei lui 
nocturne.

Până aci, totul mersese de minune; noro
cul îl ajutase în plin. Din toate ferestrele 
casei, nimerise tocmai la aceea de care avea 
nevoie, la fereastra camerei în care voia să 
pătrundă.

Nu pierdu vremea şi se puse harnic pe lu
cru. Scoase din buzunar diferite scule pe 
'•are le aşeză alături de dânsul pe podea. 
Apoi întreprinse o ce>rcetare atentă a cassei 
de Jer, oare ţinu câtva timp. Nu trecură 
însă nici cinci minute şi poseda de-acum 
toate informaţiile necesare.

Acum trecu la fapte. După alte zece m i
nute broasca cedase şi uşa casei se deschi
dea prin apăsarea degetelor lui.

Interiorul se compunea din două rafturi, 
unul /SUS şi altul jos, despărţite între ele 
printr’o placă de oţel. In raftul de sus, se
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găsiau mai multe pachete rânduite ordonat 
şi legate cu sfoară, precum şi câteva regis
tre.

In  raftul de jos, se afla pe o bucată de 
catifea o grămadă respectabilă de pietre 
preţioase. Se găsiau printre ele safire şi 
smaragde, diamante şi rubine, care reflec
tau în culori variate şi cu mii de raze, lu
m ina bateriei de buzunar. Timp de câte-va 
secunde, omul cu mască rămase nemişcat, 
cufundat în vraja priveliştei ce i se oferia.

Deodată, în spatele lu i se învârti întreru
pătorul electric, lustrul din mijlocul odăei 
se ilumină şi un glas rosti:

—  „Vă rog, aveţi bunătatea să ridicaţi 
mâinile şi să rămâneţi în această poziţie 
până vă voi permite s’o schimbaţi! Cea mai 
mică încercare de a vă opune ordinului meu 
ar putea avea urmări regretabile pentru 
dumneavoastră”. Un râs aspru urmă aces
tor vorbe. Omul cu masca sări ca o pisică 
şi se întoarse; ridică apoi mâinile fără nici 
o vorbă. Omul din faţa lui, desigur stăpânul 
casei, ţinea un revolver în mâna dreaptă şi 
era îmbrăcat într’o pijama în culori vii, pes
te care_ atârna un halat de noapte, aruncat 
vizibil în grabă. Era uin bărbat impozant, de 
o vârstă mijlocie, cu o figură .roşie şi rotun
dă. Părul cărunt îi era ciufulit.

î i  drept că făcea impresia de a fi oarecum 
consternat, totuş mâna, care ţinea revolve
rul, nu tremura.

„E de prisos să vă mai întreb ce cău
taţi aci?!” întrebă el, glumind.

—  „Absolut de prisos” răspunse omul cu 
masca. „Şi un copilaş ar cunoaşte răspun
sul”.

Dar celălalt adăugă, cu o mutră serioasă:
— „Vorba este, ce fac eu acum cu dum

neata?"
—  „Am impresia” , răspunse oaspele ne

poftit, „că nu există decât două posibilităţi 
în tr’o asemenea situaţie: sau mă predaţi po
liţiei, sau îm i daţi drumul.

îm i permiteţi să vă propun a doua alter
nativă?"

—  „Ce-ar putea să mă hotărască la a- 
ceasta?“

—  „Virtutea sublimă a iubirei aproapelui. 
Trebue să vă gândiţi că nu v’am luat n i
m ic”.

—  „Pentru că am venit la timp”.
—  „Tocmai la timp. Totuş, aceasta mu 

schimbă cu nim ic starea de fapt. Eu nu 
mi-am însuşit nim ic şi dacă totuş m ’aţi 
preda poliţiei, atunci v ’aţi satisface desigur 
un sentiment păgân de răsbunare, dar ati 
pierde o ocaziune rară de a manifesta o iu 
bire creştinească a aproapelui”.

Celălalt râse:
—  „Ai sânge rece, trebue s’o recunosc”.
—  „0 , nu” zise omul cu mască, „acesta 

îm i lipseşte din nefericire. Poziţia braţelor 
mele este atât de obositoare, încât m ’au’ tre
cut năduşelile. îm i permiteţi să vă întreb, 
dacă sunteţi dispus...”
—  „Da, răspunse celălalt. Dar să nu încerci 

să-mi joci o festă. La prima încercare te îm 
puşc”.

Se duse la biurou şi se aşeză pe un foto
liu.

Apoi făcu semn omului cu mască să ia loc 
la masă în faţa lui.

—  „Cum te numeşti” îl întrebă.
—  „W illiams; şi Dumneavoastră? “
—  „Eşti neruşinat!” .
—  Dece ţineţi să aveţi un privilegiu asu

pra mea? Nu e elegant deloc!”.
—  „Ei bine, dacă vrei să ştii, spun: mă 

numesc Henry Burton” .
Urmă o pauză. Burton părea nehotărît a- 

supra celor ce trebuia să facă.
—  „Despre mine nu trebue sâ vă grăbiţi”, 

zise deodată W illiams, în timp ce-şi scoase 
masca, lăsând să apară o figură prietenoasă, 
surâzătoare şi tânără. „Avem timp berechet, 
înaintea noastră, afară doar dacă nu doriţi 
să vă culcaţi din nou. In ce mă priveşte, 
veţi_ înţelege uşor, că aş dori mult să ştiu 
dacă voi petrece restul nopţii în patul meu, 
sau într’o celulă de închisoare. Deaceea v’aş

ruga să chibzuiţi cât mai mult dar să-mi co
municaţi apoi hotărîrea dumneavoastră de
finitivă, imediat ce-o veţi fi luat”.

—  „Ţine-ţi gura şi vorbeşte numai când 
te’ntreb!” isbucni Burton. „Lămureşte-mă 
pentru ce te-ai decis să operezi la mine o 
spargere?”.

—  „Ah! e o istorie tristă!” suspină tână
rul. „Dar e prea lungă ca să vi-o pot povesti 
acum. Şi apoi, n ’are nici cea mai mică le
gătură cu persoana dumneavoastră” .
_—  „Nu prea ai o mutră de spărgător. A- 

răţi ca şi cum ai fi urmat la universitatea 
din Oxford” . La aceasta, Burton nu prim i 
nici un răspuns.

—  „N’ai oare nici o consideraţie pentru 
avutul altuia?” întrebă Burton, pornindu-se 
tot mai mult cu vorba. „Nu-ţi dai seama ce 
nelegiuire săvârşeşti însuşindu-ţi bunurile 
altor oameni? Aceste giuvaeruri îm i aparţin 
şi n’ai nici un drept la ele. Ştii ce eşti? Eşti
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o ameninţare a ordiaei publice, tinere!”.
—  „Eu iau nuimai dela acei, cari au un 

prisos”, răspunse celălalt încet.
—- „Oare aceasta micşorează nelegiuirea 

dumitale?”, isbucni indignat Burton. „Fap
tul că cineva suportă mai uşor pierderea u- 
nui obiect de preţ, dă dreptul primului ve
nit să şi-l însuşiască?”.

Zdrobit, Williams cedă:
—  „Recunosc că niciodată n’am privit lu

crurile din acest punct de vedere” .
Burton tăcu şi fixă cu privirea pe vizita

torul său.
Apoi păru că a luat deodată o hotărîre.
— „Ascultă-mă”, zise el. „Iţi dau drumul,

cu o singură condiţie, dar nu
mai cu această condiţie: ju 
ră-mi că începând de azi 
timp de trei luni nu vei atin
ge legile în nici un fel. Vrei _____
să-mi juri aceasta?”.

—  „Timp de trei lun i?“
—  „Da”.
—  „De ce?

„Pentrucă”, zise Burton gânditor, 
„pentrucă sper că după acest timp, viaţa 
corecta pe care o vei duce te va convinge 
ca ajungi mai departe şi mai bine cu cin
stea. Aşa este, trebue s’o ştii. Uite-te de e- 
xeniplu, la mine. Ani de zile am fost un mic 
conţopist în tr’un biurou. Lucram. c<u râvnă 
(lin zorii^ zilei până seara târziu. înainte de 
toate insă, eram încurcat tocmai cu chestiile 
băneşti. Care a fost urmarea? Am dobândit 
încrederea şefului, am devenit cu timpul di- 
deri?” însfârşit preşedintele întreprin-

„Sfinte Dumnezeule!”
„Ce vrei să spui?”.
„Ah scuzaţi”, bolborosi W illiams, „eu... 

numai... eu voiam numai să spun că n’aş fi 
crezut niciodată posibil ca cineva să se poa
tă ridica atât de sus de la un simplu copist.

r de sigur, a mers foarte încet?”.
,. ' Da, încet; dar sigur, şi aceasta e prin
cipalul. Nim ic nu putea opri ridicarea mea.

oţ ş1 eu pricepe dorinţa de îmbogăţire prin 
mijloace necinstite. Dar, crede-mă; este o 
(ale urâtă şi cu totul condamnabilă”.

Urmă din nou o pauză.
Apoi Williams spuse deodată:
—  „Am să vă dau jurământul pe care mi-1 

cereţi. Sunteţi un om bun, domnule Burton”.
—  „A! prostii!” Burton îşi luă o poză 

marţială:
—  „Mă bucur, mă bucur, din toată inima, 

tinere, că te văd mai cu judecată. Şi acum: 
Noapte bună şi mult noroc!”.

Ii întinse mâna. Williams se ridică şi o 
strânse. Burton îi surîse încurajator. Se 
simţia ca un preot, care reuşise să conver- 
tiască un necredincios. Conduse pe tânăr 
până la poarta casei şi-i dădu drumul. Apoi 
se întoarse în camera sa de lucru şi se în
dreptă spre cassa de fer, în care închise 
pietrele preţioase. După aceasta îl cuprinse 
un râs aproape histeric, care-1 sgudui timp 
de cinci minute, apoi se vîrî mulţumit în 
pat şi adormi.

Pe de altă parte, W il
liams, ajuns în stradă, is
bucni şi el într’un hohot 
de râs.

—  „Ah, Doamne, Doam
ne!” zise el între două ac
cese de râs. „Ce mai straş
nică fantezie are flăcăul 
ăsta bătrân! Cât pe ce să 
mă trădez, când a venit cu 
povestea lui de copist-di- 
rector-preşedinte. Ha, ha, 
ha! Ce glumă nostimă!”.

Cu paşi mari se îndrep
tă apoi în grabă către cea 
mai apropiată secţie poli
ţienească, în care pătrun
se imediat.

Funcţionarul de servi
ciu se ridică să-l salute.

—  „Bună seara, Ser- 
geant. Unde este Inspecto
rul Higgins?”.

—  „Aci alături, 
Domnule Inspector”.

Detectivul inspec
tor Johnson, Alias 
Williams, intră în 
camera vecină şi 
trezi pe colegul său, 
care aţipise înain
tea focului.

—  „Totul, fără 
nici o excepţie, se 
află în caseta lui” 
exclamă el.

—  „Ai văzut-o 
chiar dumneata?”

— „Desigur. Toată 

colecţia Sanders".
—  „Şi nu ţi s’a în

tâmplat nimic, abso
lut nim ic” ?

Johnson râse.

—  „Ba mi s’au întâmplat o mulţime de lu
cruri! Burton m’a surprins şi mi-a jucat 

o delicioasă scenă în duo, compusă spe
cial pentru mine. De predat, nu mă. putea 

preda, căci eu aş fi destăinuit ceeace am gă
sit în cassa de fer şi astfel s‘ar fi trădat şi 

el ca tăinuitor. Deaceea, mi-a ţinut o mora
lă pe tema „cinstei care duce cel mai de
parte” şi mi-a dat, la urină, drumul, după ce 
am trebuit să-i jur că am să răm ân cinstit 

timp de trei luni".
Cei doi inspectori se prăpădiau de râs. A- 

poi Higgins se ridică şi căscă tare.

— „ Sunt bucuros", zise el, „numai pentru 
că te văd din nou aici. Acum mă pot duce 

să dorm liniştit. Trebue să-ţi spun că eram

foarte îngrijat de lipsa dumitale îndelun
gată, mi-am închipuit tot felul de lucruri ce 
ţi s’ar fi putut întâmpla. Acum putem pe 

baza ordinului de cercetare la domiciliu, 
să-i vorbim şi să-l luăm de scurt. îm i pare 

rău, camarade, că a trebuit să treci prin- 
tr’o oră atât de agitată. Dar fără a avea si

guranţa absolută ne-ar fi fost imposibil să 

procedăm împotriva unei persoane atât de 
considerate şi influente. Desigur că se va 

stârni o mare vâlvă când se va afla că d-l 
Burton de la „Burton Court“ este un tăinu i
tor ! Ce lovitură !“

—  „Asta cred şi eu!“ strigă Johnson. „Dacă 
ar afla vre-un gazetar de întâmplarea mea, ar 

avea cel mai ideal material pentru articolul 
„Lupul moralist”. Şi tot râzând, Johnson se 
îndreptă spre casă. Râdea desbrăcându-se şi 
dormind, zârnbia ca omul care visează lu
cruri frumoase...
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ţ N CONFORMITATE cu cele anunţate anterior, publicăm m ai jos o selecţiune din epigramele primite, pe care comisiunea spe-
& cială, le-a găsit demne de a fi supuse votului cititorilor pentru premiare. _ - ^

Cititorii cari doresc să ia parte la vot, sunt rugaţi a detaşa cuponul pe care-1 publicăm  în josul paginii, indicând după pă
rerea lor, cea m ai bună epigramă, menţionându-le cu num ărul de ordine care li s'a dat.

Răspunsurile se primesc până la 15 August, când va avea loc acordarea premiilor.

Unui cârciumar
II im iţi superb pe preot,
Şi probez de nu mă crezi :
„Orice vinzi, vinuri sau ţuică,
Tu pe toate le botezi”.

Emilian Manolescu 
Com. Frasin-Dâmboviţa

Celor cari au făcut crematoriul 
Cu crematoriul vostru nu mă’mpac,
Deci la ideea-aceasta nu iau parte;
O viaţă ’ntreagă m ’am tot ars trăind 
Şi mi vreau să mă ard şi după moarte.

Emilian Marinescu,
Gara Balaci, Jud. Teleorman.

Cu prilejul concursului de epigrame 
instituit de revistă 

Directore, mă iartă, ai o vină 
Că’n epoca de „mari economii” , 
Îndemni pe scriitorii de duzină,
Să strice-atâta maldăr de hârtii!...

Rotval.

Domnului Nicolae lorga 
(Om politic, autor dramatic, 

profesor, etc.) 
Nedumerit stă Domnul lorga,
La crucea căilor de glorii;
La teatru Camera-1 trimite 
Şi la politică, actorii.

Radu Socol 
Chişinău

Unui medicinist şi teolog
Când operezi cu greşuri şi vieţii i-ai rupt

firul,
Nu cred să stai prea mult timp în vre-o ne-

, dumirire, 
Arunci de zor halatul, iei iute patrafirul 
Şi cânţi pe nas cu jale, „Vecinica pome

nire !’1
Gheorghe Lambescu 

Câmpulung-Muscel

Unui hoţ
Hoţului nici nu îi pasă,
De căldura ce apasă,
Toată lumea stă sub soare,
Numai el e la răcoare.

Nathan Enghelberg Bacău

Unei bănci.
Locaş măreţ, frumos, plăcut,
Kşti când dai bani cu împrumut; 
Locaş de groază, penitenţă 
Când poliţa e la scadenţă.

C. Modestii

Profesorului I. Peretz

(Autorul piesei „Puiu de cuc” jucată 
la Teatrul Naţional din Chişinău) 

„Pui de cuc” i-ai spus tu bine,
L-am văzut şi nu mă mir;
Era doar făcut de tine 
Şi sta’n cuibul lui Shakespeare.

Radu Socol 
Chişinău

Lui Tase, a cărui soţie e prea 
luxoasă

Deee te plângi, dragă amice?
Nevestei tale prea frumoase,
Ii placi prea mult şi n ’ai ce zice;
Mereu te cheamă blând: „mă-Tase”.

Unuia care s'a sinucis la examen

Te-ai sinucis la un examen 
Vai, muritorule! —  pricepe,
Că dincolo de viaţa asta,
Tn alt „examen” va începe!

George Caiserliu 
Bacău

Unor artiste 
Astăzi artele frumoase,
Stau sub scutul damelor;
Insă mai ales... pictura,
Zilnic e pe... faţa lor.

Ludovic Crişaii 
Aiud —  Jud.' Alba

Unui adept a lui Schopenhauer 
Ca Schopenhauer zici şi tu: 
„Femeea-i p lină de defecte!”
0  altă mutră de-ai avea,
Pe toate, le-ai găsi perfecte.

Aneta Maiincovic,
Buzău

Amicului devenit faimos prin re 
numele copilei sale talentate.

Tu tată-i eşti incontestabil.
Iar ea-i copilul minunat.
Orgoliu-ţi însă-i discutabil,
Căci ea pe tine... te-a creiat.

George Voevidca 
Profesor— Bucovin;

Unei prietene mici, tot ca şi mine 
Mignonă eşti, o pitulice,
Un cot ţi-ajunge să te’mbraci,
Deci unde ’ncap atâtea graţii?
Şi mai ales atâţia draci!

Sereda Mihail Sorbui 
Lugoj

Cupon de vot
Subsemnatul

din Str. :............... .......................... No..............

Votez drept cea mai bună epigramă, cea - indicată la 

No...............................

Concursul nostru de epigrame

C  Oi)STUMELE 
DE B A E

perm it razelor u ltra

violete o penetraţie  cât 

mai intensă f iin d , totuş 

decente.

0  calitate deosebită 

e libertatea in m iş

căr i, costum ul fiind 

special cro it şi ţesut 

pentru D o a m n e .  

Dom nişoare , Domni 

şi cop ii

LA MAGAZINELE

SOLAVICI
LIPSCANI 37





Se făcuse noapte. Toate sgomotele, chiar : 
cele muzicale se irosiră în  acaastă neaştej 
tată întunecime. Toată lumea era uimită 
penibil impresionată. La masa noastră si 
nă sgomotul unu i pahar vărsat. Miss Di 
rothy scoase un ţipâ-t mic şi ascuţit: „R 
cliia mea11!?

Argentinianul îşi scuză în cuvinte mişc, 
te stângăcia sa. Spunea că e inconsolabi 
oare petele de vin pot fi scoase?

întâmplarea aceasta fu semnal pentru 
şurarea tuturor. Unii râdeau, alţii erau s 
păraţi; fiecare după felul său de a fi. C 
pitanul Webster strigă prim ului steward i 
vadă ce e cu lum ina. In  acelaş timp încen 
să aprindă o brichetă. Când însfârşit reu: 
se aprinseră ca la o comandă, toate becuri 
electrice.

Terminarăm cum dădu Dumnezeu dine 
întrerupt, vorbind despre incidentul cu 1 

minile care rămăseseră stinse cam vrea j 
mătate de m inut.

— „Acumulatoarele erau în  ordine. Pes 
tot, pe vapor, arseseră toate luminile. Pr 
babil că cineva din eroare stinsese pe ce 
din sala de mâncare", raportă stewardul.

Deodată ţipă cineva în  sală.

— „Dumnezeule! Nu mai am  diamantu
Ne căzură, înspăim ântaţi, furculiţele d

mână şi ne u itarăm  toţi la miss Baker, cai 
palidă şi cu mâinile tremurânde, îşi' pipă

S August 1929
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Diamantul miss-eî Baker
O  întâm plare între R io 'de -janeiro  şi M o n te -v id e o

C
LIPA, când Miss Dorothy Baker, apăru 

pentru prima oară la braţul tatălui 
ei, în sala de mâncare strălucitoare de lu 
mină a vaporului „Violet Gibson11, a fost 
chiar pentru cel m ai blazat gentlemen, o 
adevărată senzaţie.

Şi asta înseamnă ceva pe un vapor de lux, 
care are pe bord o colecţie întreagă de 
femei preţioase şi de mari bogătaşi din City.

ker se afla între căpitan şi un domn Espa- 
so, iar tatăl ei între mine, care eram pe 
atunci medicul vaporului Violet Gibson şi 
un profesor de geologie, anume Hender- 
son. Senor Espaso, un bogat argentinian, 
salută pe cei doi Baker, ca pe nişte vechi 
cunoştinţe, îşi scuză soţia care din cauza 
răului de mare rămăsese în cabină, iar în 
timp-al mesei făcu o descriere a nebănuitei

bogăţii de lemne 
ce se află în re
giunea La Plata. 
Căpătai impresia, 
că s'ar afla în 
negocieri cu Ba
ker, pentru v in 
derea păm ânturi
lor sale.

Eram tocmai la 
felul al treilea de 
mâncare, când că
pitanul Webster, 
ordonă unu i ^te- 
ward să închidă 
uşile sălii, de oa
rece se făcuse

Miss Dorothy era o tânără fată drăguţă, 
sveltă, care, cu toată bogăţia tatălu i ei, era 
ciudat de modest îmbrăcată, dar care nici 
nu avea nevoie de prea multe sacrificii, pen
tru a scoate în evidenţă farmecile celor opt
sprezece ani ai săi, Titus Baker, magnatul 
uleiurilor, avea chipul unui buldog, bine dis
pus şi punga unu i Rockefeller. Şi cu a- 
ceste cuvinte am  spus totul.

Abia acum vine, însă, partea importantă.
Pentru prim a oară, miss Baker, purta 

azi „steaua polară'1, diamantul acela, pe 
care tatăl ei îl cumpărase nu de mult, pen
tru impresionanta sumă de două milioane 
dolari. Se şoptia că aparţinuse tezaurului 
coroanei ţariste.

Pe când păşiau amândoi prin nourii in 
vidiei şi admiraţiei celorlalţi pasageri, spre 
masa prezidată de bunul şi bătrânul nostru 
căpitan Webster, avusei prilejul să privesc 
mai de aproape „steaua polară11.

Era o piatră destul de mare cam cât o 
cireaşă, foarte scânteietoare, prinsă de jur- 
împrejur într’o coroană de safire de un al
bastru foarte dulce şi atârnând pe un lăn 
ţişor subţire, de platină. La drept vorbind, 
mă cam irita focul brutal al acestui dia
mant, care împroşca gâtul preţios al d-şoa- 
rei Baker cu adevărate fulgere.

”0  m°destă ocazie, nu?“ îm i şopti iro
nic profesorul Henderson, între două linguri 
de supă.

Deoarece, ordinea în care stăteam la 
masă, nu e de puţină importanţă, pentru 
Cele cş vor urma, voi adăuga că miss Ba-

răcoare. Apoi explică lui Baker compoziţia 
unui cocktail special pentru rău de mare.

Senor Espaso făcea complimente d-şoarei 
Dorothy. Profesorul sugea dintr’o costiţă de 
berbec. Eu priviam în sală. Peste tot, chi
puri mulţumite şi sătule. Orchestra cânta 
din „Madame Buterfly11.

Deodată se stinse lumina. Brusc, brutal

ÎMBRĂCAŢI-VÂ 
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rochia. Lumea se ridicase m ai toată ( 
mesele celelalte, toţi vorbiau în acelaş ti 
şi mulţi se apropiară de masa noastră.

— „Vă rog domnilor şi doamnelor, aş£ 
ţi-vă la locurile dv., până se va fi limp< 
totul1*, rugă căpitanul Webster. „Vă rog 
tegoric să nu părăsiască nimeni sala11.

Stewarzii se apropiară de uşi, fiind g

Coafat modern, Manicură, tu
aparat automat, Tuns modern, ,
răm părul cu Hernii în toate cul° 
specialişti, preţuri avantagioase,
Casa de încredere.

S. BARASCH
Sfr. Regală 9. Telelon 26/81

Cu începere dela 1 August, rubrica 
vrea să ştiu11 a fost trecută la revista 
devărul literar şi artistic11 unde c* 1 
noştri sunt rugaţi a trimite pe yi1*0? 
respondenţa privitoare la această ruD

Adio pff** alb! 
Adio bătrâneţe !
cu Regele Vopse le lo r  INSTANTANEI

Vopsiţi părul în toate culorile

Lei 80. -  F la c o n u l



REALITATEA ILUSTRATA

să nu perm itâ nim ănui eşirea. Apoi se adre
să tinerei fete:

—  „Lin iştiti-vă m iss B aker, poate s’a des
chis perm oarul şi colierul se a flă  acum un
deva sub scaunul dv. Sau vi s ’a prins în 
rochie. M ister B aker şi cu m ine vom  oăuta. 
Daţi^mi o Lampă de buzunar."

După cinci minute, pline de m ultă aştep
tare, cei doi se iviră  din nou, cu capetele 
roşii, fă ră  să  fi găsit bijuteria. Miss Baker 
plângea. Tatăl ei p u fă ia  în fu ria t pe nări. 
W ebster ceru, ca m iss Dorothy, în prezenţa

primei cameriste a vaporului, să-şi facă o 
percneziţie amănunţită a  îm brăcăm intei. 
Lucru ce se făcu numaidecât în tr ’o cama 
ră  alăturata. Land se înapoiară, am  citit n u
maidecât, din ehipuriie lor, că diam antul nu 
eşise la lum ină.

— „Asta-i foarte plăcu t" m â râ i necăjit Ti- 
tus Baker. Înghiţi de câteva ori în  sec, apoi 
zise, tară să priviască pe Vebster:

— „Cum diamantul nu se găseşte nică- 
eri, atunci desigur că a fost furat. Nu văd 
altă explicaţie11.

Capul căpitanului Webster se făcu roşu 
ca moţul curcanului. Tocmai pe vaporul 
său trebuia să se întâmple, porcăria aceas
ta! Clipele următoare, nu lă sa ră  nimic de 
dorit, in  ceeace priveşte penibilul. Gândul 
că hoţul era printre noi, era deprimant.

N im ănui nu-i trăzni prin minte să pără- 
siascâ sala. Insfârşit, senor Kspaso, mân 
gâindu-şi frumoasa barbă n eagră, întrerup
se tăcerea:

; »E părerea unui modest laic, d-le că
pitan. Ar trebui să se fa că  o exam inare a- 
mănunţită a întregei săli, a  ghivecilor cu 
flori, a farfuriilor cu m âncări, chiar şi a 
acelor ce au servit la  prim ul serviciu.

Am citit odată că un inel a fost regăsit 
în tr ’o pâin işoară  abia începută, ia r  o biju
terie de perle într’o portocală. Apoi cred 
că vorbesc în  interesul nostru al tuturor, 
propunând o percheziţie corporală  şi volun
tară. Acest lucru e fatal. N um ai ea ne poate 
însă dovadi nevinovăţia, redându-se d-şoa
rei D orothy diam antul, şi d-lui W ebster, li
niştea. S ă  ne supunem, fă ră  fa lsă  sensibili
tate unei necesităţi; pe care nu o putem 
înlătura. Dacă-mi îngăduiţi, voi face eu în
ceputul".

După aceste cuvinte, care pentru m ajori
tatea dintre noi, nu erau decât ecoul pro
priului îndem n lăuntric, argen tinianul s ’a 
dus cu căpitanul şi profesorul Henderson 
într’o cam eră alăturată, pe când eu şi p ri
mul ofiţer preluasem  controlul sălii.

Nici odată în viaţa  m ea nu am  tăiat în 
două atâtea  pâinişoare, nu am  srărâm at a- 
tâţia caii tofi şi nu am  îm puns a tâta  frip
tură de berbec, ca atunci. O situaţie Pe cât 
de deprim antă, pe a tâ t de caraghioasă.

Când am  terminat, după vreo două cea- 
su n , nu făcusem nici un pas m ai îaninte. 
D iam antul d-şoarei B aiier răm ânea dis
părut.

trecu seră  două zile din seara  aceea rne- 
11101 abilă. Stăteam cu o carte pe puntea de 
plim bare, pustie la ora aceea, şi m ă gân- 
diam , că, ouată cu sosirea nopţii, a jun 
gem  la Montevideo, când p asagerii vor pă
răsi apoi vaporul, lira  cu neputinţă, ca, în 
această vrem e atât de scurtă, să se mai fi 
putut face lum ină 111 povestea diamantului. 
Persoanele, care se atlaseră atunci ta nutbd 
noastră, aveau fiecare altă atitudine. B ă
trânul B aker umbla de colo până colo ca 
un leu înfuriat, şi nu se m ai ivi niciodată 
cu fiica  sa la  m asa comună. Căpitanul 
W ebster era adânc îndurerat de această pata 
de ruşine, ce apăsa asupra vaporului său. 
Senor Espaso şi irum oasa sa  soţie, foarte 
delicată, oare părăsia num ai foarte rar ca
bina sa, căutau pe cât le era cu putinţă să 
consoleze pe Titus B aker şi drăguţa sa fiică. 
Henderson, profesorul de geologie, pe care 
chestiunea n u -1 interesa, h oin ăria  alene pe 
vapor, fum ând nenum ărate ţigări. C a să  tiu 
cinstit, om ul acesta nu-mi era, tocm ai sim
patic. E ra  un individ ciudat, ţeapăn, foarte 
puţin vorbăreţ, cu o pereche ue ocheitan pe 
o faţă  de vulpe şi cu nişte dinţi de fiară săl
batică.

Totuş era imposibil să faci vreo legătură 
între dânsul şi diam antul dispărut. Un sgo- 
mot m ă făcu să ridic capul! lata, lupus 111 
fabula!

Henderson purta sub braţ o carte groasă, 
de bună seam ă vreo „pravilă" ştiinţifică şi 
fără  n ici o jenă, se aşeză lân gă  mine. O cli
pă m ă priv i clipind des din ochii lui strânşi, 
verzi, apoi începu fără  vreo tranziţie:

—  „M i s ’a spus că sunteţi un vânător pa
sionat. E adevărat doctore? 11

N egai cu modestie. Nu prea aveam  deloc 
chef să stau de vorbă cu acest om.

—  „A i observat vreodată o nevestuică 
când chiam ă femela?"

A firm ai acest lucru, oarecum  uluit.
—  „Crezi că ai putea să im iţi strigătul 

acela"?

şi iuţi anim ale.
Henderson sări fericit în sus.
—  „Splendid doctore, splendid. Tocm ai aşa 

şueră o nevestuică. Eşti un om adorabil! 
Iţi datorez m ultă recunoştinţă."

Nu ştiam  ce să cred de bucuria aceasta ne
înţeleasă şi începui să  gândesc, că Hender
son se ţicnise. Pe când îl scrutam  cu o pri
vire îngrijorată, se plecă brusc la urechea 
mea şi îm i şopti:

— „Ce-ai zice, dacă m iss B ak er şi-ar re
găsi diam antul? Să nu scoţi însă un cuvânt 
doctore! Ştii să taci, nu-i a şa ? "

Dădui din cap sguduit. Henderson avu 
un fel de râs de nebun, îşi lu ă  cartea şi 
dispăru după colţ. R ăm ăsei u luit în  urma 
lui şi prin minte îmi ju ca  gân dul de a pre
găti celu la de nebuni de pe vaporul nostru.

Gongul anunţă, pent-u a doua oară, lun- 
chul. Tocm ai îmi încheiam  haina, in faţa 0- 
glinzii, când îmi bătu cineva în uşă. Spre 
uim irea mea înăuntru intră Henderson. 
P ărea  nervos, însă de altfel în toate minţile.

—  „D upă cum văd, eşti gata. Atunci să 
începem. In cel m ult un sfert de oră, totul 
e gata" începu el.

— „Ce e gata, dragă domnule profesor?" 
întrebai cu un glas cât m ai blând cu pu
tinţă.

Se ştia doar că pe nebuni nu trebue să-i 
suresciţi..

3 August 1929

— „In tr ’un sfert de oră avem  diam antul 
d-şoarei Baker. Adică în cazul, când d-ta 
vei avea  gentileţea să m ă întovărăşeşti a- 
cum ," îm i răspunse cam  nerăbdător.

— „B u n ,” gândii eu resem nat şi eram  foar
te curios să  văd în ce fel se va exterioriza i- 
deia fix ă  a lui Henderson. P rofesorul m er
gea în ain tea  mea, eu îl urm am  ascultător. 
Când trecurăm  pe dinaintea să lii de m ânca
re constatai că, la m asa căp itan u lu i se afla 
toată lum ea, în afară dă noi doi. Cei doi Es
paso, T itus Baker cu fiica  şi W ebster. Hen
derson m ă duse în partea cabinelor de clasa I. 
In fa ţa  unei uşi cu num ărul 24 se oprij 
scoase o cheie din buzunar şi m ă linişti:

—  „P o ţi să  intri fără  nicio grije, e totul 
în ordine. Căpitanul dv. ştie despre ca e 
vorba!"

Nu e nevoie să m ai adaug, că su rescita
rea m ea crescuse la paroxism , între timp. 
Henderson deschise cabina străin ă, m obila
tă cu două paturi şi îşi puse un deget pe 
buza. Apoi opri ventilatorul al căru i sgo- 
mot um pluse până atunci încăperea şi îmi 
şopti la  ureche:

—  „A cum  flueră odată, ca adineaori pe 
punte." A scu lta i şi im itai odată, de două ori, 
de trei ori, la început m ai încet, apoi din 
ce în ce m ai tare şueratul subţire, cu care 
nevestuică îşi chiamă femela.

Ş i ia tă  că acum  se întâm plă lu cru l cel 
m ai neaşteptat şi m ai de necrezut: mi-se 
răspunsa. Sfios, apoi m ai tare răsu n ă  şue-, 
rul fem elii. Tot odată se auzi un zgom ot ca 
şi când s'ar fi sgâriat cu un ghiile  o bucată 
de lemn.

—  „V ezi," se bucură H enderson, frecân- 
du-şi m âinile. „In curând punem  m âna pe 
anim al, să fii sigur!"

Z icân d  se lăsă în genunchi, în  fa ţa  unei 
m ici sofale de stil e.mpire. A u zii sgomoiul 
m elodios a l resorturilor in sp ira lă  şi după 
câteva secunde, profesorul scoase o mică 
colivie de lem n 4 e sub sofa. Colivia avea 

găuri,
(SlArfitul in No. viitor',.
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Vi legiatura

spectacol „Miss Revista", de N. Vlădoia- 

îiu şi N. Constantinescu.

PARCUL OTETELIŞ ANU: „O idee fixă."

In  ansamblu, Maximilian.

TEATRUL NOU: „Zvăpăiata" cu Elena Za- 

mora şi Lulu Kiriac.

LA TRIANON putem adm ira un superb film 
de mare montare.

SELECTUL proectează o extraordinară lu 
crare cinegrafică.

CINEMA ROULEVARD PALACE reia un 

m inunat film  de mare succes.

LA SCALA, în grădina din calea Victoriei, 

se joacă „Mic şi al dracului", de reputa

tul Ion Pribeagu, obţinând un mare suc

ces şi un frumos film , iar la sală, pe 

lângă cinematograf, trupa Fotino cu Tan

ti Cutava Barozzi, în „Satirul11.

CAPITOL UL reprezintă o premieră super

bă, care va face senzaţie.

CINEMA „REX“, proectează un film de ma

re fast şi lux.

Clădirea unu i mare magazin din Berlin, „TERRA“ reprezintă cele mai frumoase fil- 
ilum inat în timpul nopţii me de aventuri americane.

Cum  se am uză o v iitoare studentă, d up ă  c* 
a trecut cu succes p r in  „căldurile baca

lau rea tu lu i"

TEATRUL CARARUŞ reprezintă superbul

AjPARĂTOARE

Copilul meu, copilul d-tale, copilul dum
nealui, creşte ca într’o cazarmă, ca pe-un 
maidan şi ca ’ntr’o puşcărie. II împresoară 
ziduri strâmbe, înalte, cenuşii, şi oameni cu 

treburi, cu necazuri şi nervi, —  şi copilul 
nostru nu primeşte un zâmbet, nu simte 
mângăerea unei vorbe şi-a unei mâni.

Natura, copilul n ’o cunoaşte decât din  
cărţile, în care vede un ciobănaş pitic, un 
crâng smălţat cu flori, o turmă înţeleaptă 
şi-un pârâu argintat. E l e mai poet decât 
domnii cari descriu şi cari cântă natura, şi 
bucuria lui ar fi mare dacă ar trăi cât de 
puţin acolo unde sunt ziduri înalte, unde 
nu există tramvaie, şi unde oamenii nu p r i
vesc tot în jos, în pământ.

Coloniile de vacanţă oferiau copiilor, câ
teva săptămâni, un regal sufletesc. Oferiau 
şi putinţa înzdrăvenirii lor. Se colorau o- 
brajii palizi ai odraslelor noastre, şi sufletul 
micuţ sburda.

Astăzi, foarte puţin i copii au prilejul să

DE MUŞTE

plece. Numărul coloniilor e redus. Nu sunt 
fonduri. Nu sunt fonduri pentru copii. Şi 
copiii vor fi siliţi să se prăjiască, să se ane- 
mieze şi să se plictisiască în oraşul trist şi 
urât, cu ziduri mohorîte, cu oameni moho- 
rîţi cari, totuş, au avut o copilărie mai fe
ricită.

Ce vor fi, tnsă, mâine, făpturile de azi, a 
căror copilărie este atât de sumbră?

ION PAS

MihranOJumkm
Str Ctrol 5 i • 7>/. 5tS67

După bacalaureat

E
XODUL e în toi. I  s’ar putea pretinde 

orice eroism orăşanului: să tnnoate 
prin praf şi prin noroaie, să colecţioneze 

fire de păr din supa dela restaurant, păduchi 
de lemn din apartamentele cu ch irii scum
pe, coceni de varză d in cutiile de tutun, dar 
nu i se poate cere să rabde, vara, zăduful 
dogoritor al străzilor cu asfalt care se to
peşte sub picioare, ca gelatina.

Orăşanul, bucureşteanul în special, işi pu
ne carnea în saramură, încropeşte câteva e- 
conomii şi-o şterge englezeşte la munte sau 
la mare.

Haide la munte. E răcoare. Dimineaţa rouă 
străluceşte ca tot atâtea boabe de diamant. 
In fundul curţii gospodarului e grădina cu 
iarbă verde. Lungeşte-te cu faţa’n jos şi ur
măreşte neastâmpărul gândacului sprinţar 
care se urcă pe-un fir  de iarbă şi care, din 
vârf, le contemplă mândru ca după o ascen
siune pe Everest.

De ce-ţi este foame toată ziua, de ce te 
trage la somn, mereu?

Eh, e aerul curat şi proaspăt, şi tu eşti în 
bune dispoziţii.

Haidem la mare. Oh, dar s’au adunat aici 
parcă toate şatrele de ţigani. Pardon. Sunt 
domni şi doamne din lumea bună pe cari 
soarele i-a prăjii pe-o parte şi pe alta, jupu- 
indu-i, înegrindu-i, învineţindu-i.

Scumpă doamnă, admiram pe Podul Mo- 
goşoaiei paloarea d-tale de tristă Graziellă.

Credeam că suferi din cauza unei grele 
decepţii amoroase.

Te văd aici bronzată şi pietroasă, —  şi-mi 
pari o Jose fină Baker cu năbădăi.

De ce ai poftă de mâncare, de somn, de 
aventuri galante?

Eh, e marea cu valurile ei, e cerul cu soa
rele ce arde, este...

Dece, anul acesta, numărul coloniilor şco
lare de vacanţă este împuţinat?

A devenit oraşul mai frumos? Aeru-i mai 
curat? Au răsărit, ca’n basme, într’o noapte, 
grădinile cu arbori şi cu flori prin care co
p iii noştri să sburde, in care să-şi desfete 
ochii şi să-şi primeniască plămânii?

Nu se gândeşte nimeni la copii in oraşul 
acesta cu oameni trişti, posomoriţi şi răi, 
cari lotus au avut ,o copilărie mai frumoasă 
şi mai fericită decât a acelor cari astăzi, —  
numai astăzi, — au încă în pupile azurul 
bolţii cereşti şi al căror suflet este încă ne
prihănit.

In marile capitale
Unde mergem ?
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VA
IV

De data aceasta — însă — căpitanul va
sului e stăpânit de alte griji. Intr’una din 
cabinele vaporului sunt „ei“. I-a luat din- 
tr'unul din portur'le meridionale ale Ita
liei. „EI“ e un om. care putea fi oricare, de 
pe faţa păm ântu lu i — „ea?...“

Câte-va zile le-au fost de-ajuns să-şi răz
bune toate vitregiile împrejurărilor de mai 
înnainte. Şi, cu cât se apropiau de ţară, 
cu atât fâgăduelile creşteau şi nădejdea vre
murilor ce şi le făgăduiseră odinioară se 
înrădăcina tn inim ile lor...

Vasul părea o jucărie neînsemnată în 
braţele zbuciumate ale celui mai nebun din
tre nebuni.

Căpitanul nu se mai gândia de cât... să-l 
poată ţine în stare de plutire. Călătorii pă
reau nebuni de spaimă. Marinarii îşi is- 
toviau puterile în luptă cu furia apelor şi 
cu nebunia oamenilor. Trebuiră să le în
chidă cabinele, din lăuntrul cărora se 
auziau zbierete de fiare, gemete ca de m u
ribunzi,... toată desnădejdea mişeliei ome
neşti ajunsă în pragul pieirei.

Luca Oancea n ’a ştiut niciodată cum s’a 
făcut, dar s’a pomenit cu ea lângă dân
sul, îmbrăţişându 1 desperată, acolo, la pos
tul lui de comandă.

— Vreau să mor lângă tine!
Şi vasul îşi urma jocul fantastic, năuc. 

pe cuprinsurile fără de întinderi ale ne
buniei mării.

Ea îl încercuise cu braţele. Căp-i+anul în 
cercă vre-o câte-va gesturi silnice, dar... de
odată, femeia, ţipă desnădăjduită. Când se 
întoarse, în lum ina becurilor, care par’că or
biseră şi ele de groaza prăpădului din 
preajmă, Luca Oancea îl zări... pe celălalt. 
II privia cu ochi de fiară înjunghiată, cu 
fulgerări de ură, şi răzbunare. Spunea 
ceva. O pală de vânt, îi purtă pe la urechi:

—... Ştiu de alaltăieri... — apoi cuvintele 
se pierdură în urletul furtunei şi el nu mai 
zări decât mişcările spasmodice ale feţei 
celui ce vorbia într’una...

Toate acestea durară câteva clipe. De
odată femeia se desprinse de lângă el şi 
căpitanul o zări prăpăstiindu-se spre tri- 
bord. Incălecă balustrada şi... Luca Oancea 
n ’avu decât vremea să prindă o poală de 
vestmânt şi... să se rostogoliască amândoi 
în genuna apelor...

Gânoul morţii îl fulgeră necruţător. Un 
val păru că i-o răpeşte şi-i desparte. In- 
tr’un gest nervos o cuprinse din nou şi 
acelaş val, îl întoarse izbindu-1 de vas. A- 
meţi. dar v.oinţa nestrămutată de a o scăpa, 
îl redeşteptă. Nimerise lânsră o parîmă, de 
care se prinse desnădăjduit şi urlă cât 
putu:

— Ţine-te bine de ea!
Apoi, nu mai văzu de cât o scară sco- 

borându-se... şi, valul îl desprinse din nou, 
îl învârti de câteva ori, şi îl repezi din nou 
spre vapor O aripă a roţii îi izbi obrazul. 
O durere grozavă îl săgetă pe de-a’ntregul. 
Vasul pieri. îşi adună toate puterile, dar... 
ce înseamnă un om, în  faşa răzvrătirei 
unei mări?

Cel de pe urmă lucru de care şi-a dat 
seama, a fost că... valul îl ducea... Apoi!....

Apoi, când şi-a venit în fire s’a trezit în 
tr’o casă străină, între oameni străini, pe 
locuri foarte străine.

Capu-i era înfăşurat până la ochi. Simţia 
dureri grele. Avea friguri, dar... răzeşul din 
el biruise şi într’un târziu, târziu de tot, 
când toţi ai lu i îl credeau mort, înghiţit pe 
vecie de adâncurile mării, în el nu m ai era 
decât, un om schilod, cu jumătatea feţii bo
ţită, răspuită din aripa rotii vaporului... s’a 
gândit că n ’ar mai trebui să o tulbure. 
Poate.... uitase şi fusese uitată. Poate era 
fericită!

A aflat -— îusă —• eă divorţase. Şi.... şi 
povestea s’a încheiat. El şi-a pierdut jrma.

L U L
de EUGEN BOUREANUL

retrăgâridu-se în satul de munte în care 
trăise.... până acum.

Şi acum... ce mai caută el pe-aci?... Hei!— 
dar a put.ut-o uita vre-o dată?

Dar acum?— nu ştie nici el. A urmărit-o 
totdeauna, cu gândul. Totdeauna s’a intere
sat de ea... Mai fusese măritată odată, 
după întâmplarea aceea straşnică, din noap
tea izbăvirei ei şi-a prăpăstuirei lu i şi... 
iarăşi era liberă. Aflase că venise aici. Şi... 
pe frântura aceasta de stâncă, Luca Oan
cea se gândeşte că toate sunt zădărnicii. 
Nu-1 va cunoaşte sub înfăţişarea asta schi- 
loadă, — sub masca bărbii uriaşe încărun
ţite, dindărătul ochelarilor de soare, care-i 
acoperiau restul feţei.

III.

A întâlnit-o în mai multe rânduri. De 
câteva ori li s’au încrucişat privirile, dar 
— tot de atâtea ori — ea şi-a întors ochii 
cu un gest de groază, din care se răsfrângea 
o tresărire ca stârnită —- poate — de-o a- 
mintire dureroasă. Si-a dat seama — însă — 
că sub masca lui, ea nu-1 mai recunoştea...

Alcătuise fel de fel de planuri, urzise 
zeci de posibilităţi în  care... ea l-ar fi pu
tut recunoaşte. Toate se destrămaseră. Fe
meia părea că-1 ocoleşte chiar, mai cu sea
m ă că toţi—pe „plimbarea" Tekir-ghiolului, 
pe plajă, pretutindeni, — îl primeau cu o 
curiozitate compătimitoare.

începuse să se vorbiască multe, de omul 
acesta, care se izola de toţi şi pe care mulţi 
îi văzuseră în multe dăţi, depărtându-se 
printre creştetele valurilor, până când nu-1 
mai puteau zări, de cât.... ca pe un punct, 
ori numai ca pe o.... presupunere.

Era un înnotător straşnic. De altfel erau 
singurele putinţe ca s’o poată privi ne
bănuit. Din valuri poţi cerceta or! ce...

Luca Oancea învăluia în  priviri din ce în 
ce mai doritoare, dar şi mai resemnate, for
mele desăvârşite ale trupului aceleia, care-i 
pare ca un fruct exotic, mustând de un suc 
m inunat sub pieliţa aurită de cald de soare.

Ar fi vroit să-i vorbiască odată, o singură 
dată, — să-i spună că acest ehip hidos de 
icare ea îşi feria privirile nu-i decât acel... 
pe care i-1 săruta — odinioară — cu aprin
deri de simţuri şi cu părăsiri de sine nebu
neşti.

Ii lipsia puterea de a înfrunta primele 
clipe, pe care nu izbutia să şi le întruchipe
ze.

Când a eşit, de dim ineaţă a lnfrat la cel 
dintâi bărbier şi a cerut să-i taie barba.

— Dar, domnule, — s’a împotrivit omul — 
barba e în avantajul dumneavoastră!

— Ştiu, dar... rade-o!

Neîmprejmuită de barbă, rana-i apărea 
şj mai oribilă,— lipsa urechei era şi m ai vă
dită.

Luca Oancea s’a privit în oglindă şi-a 
clătinat uşor din cap: jumătatea dreaptă a 
feţei îl îngrozia chiar pe el. Şi-a întors apoi 
chipul încet şi în  răsfrângerea celor două o- 
glinzi îi rămase profilul stâng, cu liniile lui 
pure, de plăeş, uşor, foarte uşor alterate de 
sugerea rănei de pe celălalt obraz.

A ieşit ca şi cum l-ar fi alungat cineva.
Cu o zi înainte marea fusese foarte agi

tată.

Luca Oancea ajunse pe plaja aproape 
pustie şi avu o tresărire. Cu picioarele scăl
date în răscurtarea valurilor prelinse pe n i
sipul plajei, femeia sta nemişcată, privind 
cine ştie ce în  denărtări. Insă oricât de 
departe, nu se vedeau decât aceleaşi valuri 
verzi.

In  câteva rânduri, femeia avusese un gest 
de pornire, ca şi cum ar fi voit să se afun
de în apă, întru întâmpinarea valurilor în
dârjite. dar mereu se oprise.

In  hainele-i, aproape marinăreşti. Luca, 
Oancea nărea cu totul altul. I se părea că 
întâmplarea îl slujeşte cum nu se poate mai 
minunat.

Făcu un ocol larg şi începu să se îndrep
te snre femeie, privind spre larg. Ea nu-i 
simţi apronierea de cât atunci când Luca 
ajunse lângă dânsa.

Tresări. II privi o clipă mirată, anoi snrin- 
cenele i se încetară si nleoa.nele începuseră 
să-i bată repede, ca lovită de-o lum ină ne
aşteptată.

Luca Oancea se înclină uşor. m ereu în
tors pe jumătate spre ape:

— V’aş sfătui, doamnă, să renunţaţi — 
r>e ziua de azi — la îmbrăţişările mărei. Eu 
am cunoscut-o bine odinioară şi... ştiu că 
trebuie să te fereşti de toanele ei! — şi în 
cet. foarte încet, începu să-şi întoarcă chinul 
în  plin spre femeia, care-1 ţintia cu ochii 

halucinaţi. Şi Luca Oancea rămase nemiş
cat, în faţa aceleia, care se afunda într’o 
groază de nebiruit. Trupul ei se albise, ca 
d° ceară. Nările îi fremătau, în tremurări 
din ce în ce m ai repezi. Sân ii i se ridicau în 
răsuflări neegale.

începu să se îndepărteze costiş, mişcân- 
du-şi spasmodic buzele dintre care nu iz
butia să scape alt sunet, decât, ca un geamăt 
oftat, o gâlgâire de vorbe sugrumate în  gât
lej. Anoi, de-odată, se azvârli în curmeziş, 
denărtându-se snre valurile, care năvăliau 
într’un nou pachet strâns de dâmbuiri pră- 
păstuitoare.

Se împletici şi şovăi. Sări o clipă, în sus, 
dar un val o isbi în coaste, răsturnând-o, şi 
culcând-o pe coasta lu i ca pe un pat, în 
care o rostogoli de câteva ori. Trupul pieri, 
undi în câteva rânduri, vădind braţele, ori 
câte o frântură din pielea albă şi, apoi, nu 
se mai văzu decât aceeaş masă verde al
băstruie, de valuri înspumate, care se între- 
ciocniau îndârjite...

S F Â R Ş I T

MIMY CHARLOTTE \
S A L O N  DE C O R S E T E

Depozit oerm anen* cu co rsete , centure  
şi soutienes-gorge.

Executam : corsete, centuri, soutienes- 
cjorcje din stofâ fină, d e  m ătase, 
brochee, tricot, etastique, etc.

Executăm corsete  şi centure m edicale
Croială ireproşabilă Preturi convenabile

BUCUREŞTI, I. CALEA VICTORIEI, 42 (pas. Comedia) i
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REALITATEA ILUSTRATA

SOPHIE LA ROSE: Da, greşeala este a bis- 
inuthului din pudră combinat cu sulful din 
reţetă. Receta ce urmaţi este pentru coşuri. 
Intrerupeţi. Utilizaţi crema mea, dar mai în
tâi faceţi o cură de castraveţi pe obraz. A- 
dică veţi şterge obrazul cu felii de castra
veţi sau fragi striviţi.

Pentru nas, comprese fierbinţi şi odată pe 
săptămână alcool pur.

RIETHA : Reţeta cremei Laura o găseşti 
chiar în revista actuală. Cât despre ridurile 
dela gură, inasagii şi o cură de îngrăşat.

LOLA: Feculente, dulciuri, fricţiuni cu al
cool şi soutiene, pe măsură, llliana, făcut 
de d-na Barbu din str. Podu Elefterie No. 
47.

JOSEFINE BAKER: Pecinginea se pre
zintă cu mâncărime şi cojire. Utilizaţi în ca
zul acesta: Menthol 1 gr. Zin. oxid. 10 gr. 
Talc 5 gr. Pp. alb. 2 gr. Lanolină şi Vasilină 
20 gr.

MICUŢA LOLA. Luaţi pilule cu gomenol 
pur şi faceţi inhalaţii cu T-re Eucalipt şi 
Benzoe, părţi egale. Cât pentru sora dv., un 
doctor de urgenţă.

D-NA ISOLDE: Utilizaţi laptele de mig
dale cu care veţi şterge obrazul seara cu 
vată.

Cât despre făina de migdale e f. bună pen
tru mâini. Cicatricele se atenuează prin în- 
grăşare.

MIA BUZĂU: Pentru coşurile ce vorbiţi u- 
tilizaţi o cură de purgative lunare, o cură de 
drojdie de bere şi o cură de: Alcool camfo- 
rat 100 gr. Resorcină 1 gr. Menthol 0,50. Gli
cerina 20 gr. Sulf. 5 gr. Pentru transpiraţie 
badijonări cu soluţii de Na boracic şi ether.

MICŞUNEA: Bune amândouă.
CORNELIA: Vă trebuie băi fierbinţi, gim

nastică, mişcare multă, pâine şi dulciuri de 
loc.

ASPASIA: Diatermia o face orice institut 
de frumuseţe din Capitală şi e singura e- 
ficace.

NOUL ABONAT: Luaţi Depurativ Riche- 
let sau Sirop Iodotanic.

NADEJA V.: Crema mea cu reţeta din re
vistă. Ce fel de ochi frumoşi vrei să ai? Nu 
pricep.

FANICA C. COMŞLOŞANU: Citiţi lăm uri

rea dela 1221 din revistă şi veţi fi lămurit. 
Odată pe săptămână soluţia Sabourand.

BĂLUTA AL II. —  Căutaţi să aveţi stoma
cul regulat, nu vă spălaţi obrazul cu săpun, 
nu citiţi noaptea în pat, fiţi calmă. Utilizaţi 
laptele de migdale şi ghiaţă.

Mâncaţi unt şi beţi lapte mult.^ Dar mai 
ales fiti veşnic mulţumită şi calmă.

SACOUNTALA. —  Mâinile le veţi spăla cu 
făină de migdale şi apă caldă. Apoi^ le veţi 
unge cu gălbenuş de ou bătut cu apă oxige
nată. Nu eşiţi afară cu mâinile de curând 
spălate. Cât despre culoarea ochilor,^ din 
nenorocire ştiinţa modernă nu are încă lea
cul.

L1LLI R. —  Pentru pistrui: Hidrochinonă
2 gr. Alcool Camforat 100 gr. Glicerină 20 
gr. Nu cunosc eficacitatea cremei ce mă în
trebaţi, probabil e bună.

MARCIA BELEŞ. —  Orice medic vini poa
te face. N’am ideie de preţ însă. Nu vă u- 
meziţi niciodată buzele când mergeţi în 
vânt. Le veţi unge cu Ung cerat labial.

MAICA. —  Ceară albă 15 gr. Cetaceum 20 
gr. Glicerină 20 gr. Ulei de vaselină 30 gr. 
Sau unt de cacao 30 gr. Glicerină 15 gr. U- 
lei de vaselină 15 gr.

SASSO H. —  Faceţi crema mea fără grijă 
cu curaj. Dacă adesea proporţiile cremei

S L Ă B I Ţ I
repede fără pericol, fără regim făcând în 
fiecare zi sau odată la două zile o bae cu 

SEL AMAIGRISSANT CLARKS 

(Sare d® slăbit) 

care reuşeşte întotdeauna a reduce stoma
cul, şoldurile şi face să dispară fără nici 
un inconvenient tot excesul de grăsime.

Se găseşte de vânzare la toate farmaciile 
şi drogheriile din ţară.

Important. Dacă nu găsiţi în oraşul Dvs. 
trimiteţi suma de lei 630 pentru un pachet 
de 12 băi sau suma de lei 360 pentru un 
pachet de 6 băi şi vi se expediază de către:

Agenţia DIXOR str. Principatele-Unite 14, 
Bucureşti, Telefon 379/94; 351/19.

Ultimul pas în chestiunea atât de acută a

S E X U A L I T Ă Ţ I I
îl face

„Insfinchil Sexual
de D r. IO S IF  W E S T F R IE D

Cu o prefaţă de 
P ro fe so r  D r . S . FREUD

Un elegant volum de 230 pagini, cu numeroase 
planşe şi ilustraţiuni. Edit. «Cartea Românească»

P f\ G S 1 N  T  A  

C O L E C Ţ I A  D E P B J M A V A R A

U N  M IN U T
Ş l  P A R U L  D E  

P R IS O S  A  D IS P Ă R U T

Eau Dixor
Cea mai perfectă specialitate din lume în arta de a face să dispară părul de prisos. 
Este o apă limpede cu următoarele calităţi: Uşurinţa în aplicare, curăţenie, eco

nomie, eficacitate garantată nevătămâtoare.
Păiul aspru nu veţi reuşi a-1 distruge decât cu EAU DIXOR recomandat şi de 

lumea medicală.
EAU DIXOR este un miracol.
De vânzare la Droguerii, Farmacii şi Parfumerii.
^colo unde nu găsiţi, irimeteţi suma dc 120 lei şi vi se va expedia de către: 

Agenţia „D IX O R “  Bucureşti Str. Piincipatele Unite 14.

v a r i a z ă ,  amestecul însă e folositor pentru

ten.
Veţi lua pentru mătreaţă foi de Jaborandi 

si le veţi macera în alcool. Cu această solu
ţie vei fricţiona capul mereu. Şi fricţiunile 
cu benzină sunt bune.

ODETTA. —  Ung emoliens va mmuia per
fect tenul, dar nu vă va scăpa de coşuri. 
Cât pentru părul de pe obraz, o pensetă 
bună si puţină agilitate e minunată.

L IC U Ţ A .— Veţi lua cu 10 zile înainte 
Ovarial Merk câte'2 pilule pe zi în  fiecare 
lună timp de 10 zile.

O DEZOLATĂ DIN GALAŢI. —  V ar face 
bine băile de nămol din Tekirghiol, sau băi 
cu sare. Raze electrice deasemenea. Crema 
ce întrebaţi e bună, dar nu miraculoasă.

UN OLTEAN. —  Vrei ceva pentru creşte
rea părului? Cum aşa? Vrei să crească dar 
şi pe obrazul drept păr des ca pe cel stâng, 
ori vrei să-l distrugi de pe obrazul stâng? 
F ii explicit, nu pricep.

CLAUDINA. —  încercaţi crema mea. Cum 
se p re z in tă  pecinginea ce o aveţi? Cu mân
cărime şi cojire?

MARY KING. —  Veţi uda părul cu soluţia 
Eau Sale singură. O găsesc eficace şi nevă
tămătoare.

P. S. Rog stăruitor pe drăgălaşele mele ci
titoare să nu se supere atunci când nu au 
răspuns în revistă. Nu răspund la c. p. ci 
numai la scrisori clare concise cu 2 între
bări scrise citeţ cu cerneală.

„Realitatea Ilustrată” îm i pune îa dispo
ziţie un spaţiu f. redus pentru poşta Laurei, 
aşa că nu ştiu cum să împac pe toată lu
mea. Deci vă rog stăruitor, cât se poate de 
scurt.

Două excursiuni 
interesante

Prima va avea loc între 6—21 Sept. 1929 
în Italia: TRIEST — VENEZIA — BOLOG- 
NA — FIRENZE — ROMA — NAPOLI — 
POMPEI — INSULA CAPRI — GROTTA 
POSTUMIA, întoarcerea pe Dunăre.

A doua va avea loc între 26 Sept.—15 
Oct. în Spania (cu ocazia expoziţiei mon
diale din Barcelona) şi Riviera franceză: 
VENEZIA — MILANO — GENOVA — BAR
CELONA — MADRID — TOLEDO — MAR
SILIA  — NIZZA.

A se adresa: Signor A. B. BORGOS, pe 
adr. d-lui ing. E. Erdes, Bucureşti, calea 
Victoriei 168.

NOU! N O U !

A  a p ă r n f :

VIATA LUI EMINESCU
EDIŢIA II a 

de G . G a la c t i o n

Un volum de 100 de pagini 6.- lei

V I A T A  M E A
EDIŢIA Il-a

— Povestirea unei ţărănci din Rusia — 
de L e o n  T o ls t o i  

Un volum de 100 de pagini 1 0 »— I®*

Cum am ucis pe Rasputin
EDIŢIA IV-a 

de V . P u r i ş k i e v i c i

Un volum de 120 de pagini I O . — le i

Toaie in Biblioteca „DIMINEAŢA0
Se găsesc  de v â n z a r e  l a  foa fe  l i b r ă r i  i  

ş i c h io şc u r ile  de  z ia r e .

Editura „ADEVERUL", S. A
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REZUMATUL CAPITOLELOR PRECE
DENTE

Casu de bani a bancherului Orkney a fost 
spartă şi s’a furat dinăuntru o misterioasă 
cutiuţă de plumb. Intre timp, savanţii Asaph 
j i  Mygal sunt asasinaţi. La toate aceste trei 
fărădelegi, detectivul Trevor Gex găseşte ur
mele omului mecanic.

Asistentul lui Asaph, doctorul Sikardo- 
Sind spune lui Gex că cercetările de până 
acum ale detectivului, sunt pe o cale greşită, 
deoarece Asaph ar fi reuşit să 6na viaţă unui 
om de metal, pe care Ta numit Ugli.

Yuki, o japoneză trimisă de nişte spioni 
conduşi de Igor Khan, să spioneze pe Tre
vor Gex, destâinueşte detectivului că se pre
găteşte o lovitură împotriva aviatorului 
Dick Randall, care a trecut în sbor Oceanul, 
din Brazilia in Europa.

Sosise noaptea fatală, în care Igor Khan 
trebuia să dea lovitura la aerodrom. A 
doua zi, de dimineaţă, urma ca Dick Ran
dall să plece tot pe calea aerului înapoi, la 
Rio de Janeiro, trecând Oceanul fără es
cală. Pregătirile începuseră de cu seară şi 
toată noaptea hangarul rămase iluminat. 
Mecanicii forfotiau în toate părţile.

Cum va putea oare să dea Igor Khan o 
lovitură în aceste condiţiuni?

Pe la două noaptea, un automobil-limu- 
zină, cu perdelele lăsate, sosi. Din el des
cinse nu Igor Khan după cum ne-am fi 
aşteotat ci Fergusson Hogg, pilotul lui 
Hr, lall.

i'ergusson Ilogg intră repede în hangar 
şi zise.

— Trebue sâ plecăm cu câteva ore mai de 
vreme. Randall e chemat telegrafic In Bra
zilia şi aşteaptă în automobil. Scoateţi a- 
pa râtul!

O mişcare febrilă începu în jurul pasărei 
de metal. Uşile alunecară in şanţurile lor 
gura hangarului se deschise haotică.

Printre personalul numeros de pe aero
drom, se afla un mecanic cu fata neagră 
de ulei care pândia din umbra unei gră
mezi de bidoane goale 

Acest mecanic se apropie de automobilul 
cu care venise Fergusson Hogg, obser- 
vându-1.

Maşina era o limuzină formidabilă, un a- 
devărat salon pe roate, cu perdelele lăsate 

Mecanicul veni cu două bidoane de ulei.

Când fu în dreptul uşei maşinei, simulă că 
se împiedică, dădu drumul bidoanelor, şi 
se sprijini de clanţa uşii, care se între
deschise o clipă. în timp ce şofeurul sări 
jos dela volan, în jurând pe mecanicul ce 
se depărtă, ripostând pe acelaş ton.

Avionul fusese scos din hangar şi motoa
rele, puse în mişcare, începură muzica lor 
vibrantă. Pilotul Fergusson Hogg se afla 
în avion. Atunci, uşa automobilului se des
chise şi Dick Randall coborî. El veni spre 
aeroplan, având figura complect acoperită 
de casca de aviator. Se sui repede în avion.

In clipa când ajutoarele se dădeau în lă 
turi şi avionul se urnise, mecanicul cel cu 
faţa plină de ulei negru, se agăţă d? coada 
aparatului, sări cu o agilitate extraordinară 
asupra lui Dick Randall, şi din spatele lui, 
îi smulse casca de aviator de pe cap.

Cei de faţă, isbunciră atunci în tr’un mare 
strigăt de groază, începând să alerge în 
toate părţile într’o panică de nedescris: pa
sagerul din avion nu era Dick Randall, ci 
Ugli, omul mecanic!

Avionul pornise încet. In timp ce Ugli. 
omul de fer, se întorcea spre îndrăzneţul 
mecanic cu pumnul masiv ridicat, aripele 
aparatului începură să bată văzduhul. Şi 
în clipa când avionul primi astfel o mare 
impulsie de înălţare, una din aripi izbind în 
fâlfâirea ei pe Trevor Gex în cap — căci 
el era mecanicul cu faţa neagră de ulei, — 
detectivul deghizat în mecanic se prăbuşi 
de pe aparat la pământ. Avionul se înclină
o clipă, se stabiliza însă îndată şi se înălţă 
vertiginos cu omul mecanic, pilotat de Fer
gusson Hogg.

* * *
îndată, Gex — falsul mecanic — se ridică 

de jos şi alergă spre automobilul condus de 
Igor Khan, cu cart, veniss Ugli. Zări silueta 
grea a limuzinei, dispărând după colţul 
hangarului.

Detectivul sări pe o motocicletă şi în 
timp ce dispărea în  noapte, pe urmele au
tomobilului, din hangare fură scoase alte 
avioane. Doi aviatori se înălţată în  văzduh, 
pornind în urmărirea avionului răpit. Dar 
nici un avion din sistemele vechi, nu putea 
aîinge viteza aparatulu i inventat de Dick 
Randall.

După câteva ore, postul din Azore anui 
că avionul m isterios a fost sem nalat la 
înălţim e extra o rd in ară  (deasupra Oceai 
lui. Avioane am ericane şi, din Europa 
înălţară în  zori, în  frunte cu Dick Randi 
ca să-l urm ărească , dar avionul răpit 
avea pe Ugli pe bord, dispăruse în  văzdul

Trevor Gex pornise pe motocicletă, în 
mărirea automobilului condus de Iţ 
Khan. La prim ul viraj însă, maşina 
coti, ci se sfărâmă. în  plină viteză de 
mănunchiu de arbori.

După o jum ătate de oră, sfărâmătui 
maşinei fiind ridicate, Gex putu să const; 
că Igor Khan nu se afla sub dărdmdtv 
Automobilul pornise fără şofeur.

Desigur că Igor Khan îl lansase pe şos 
cu cea mai mare viteză, după ce el săr 
dela volan, şi astfel spionul avusese tim; 
să dispară.

Gex se întoarse la aerodrom. Explică 
Howard, şeful poliţiei, cele întâmplate.

— Fergusson Hogg a trădat pe Randi 
Omul mecanic....

— Un om mecanic a furat a\ ionul 
Randall? se m inună Howard. llallo, i 
boy, ai febră, du-te de te culcă!

— Dar nu/ l ’au văzut toţi piloţii....
— Psichoză colectivă!....

* * *
Când Gex ajunse acasă, mica Yuki d 

păruse şi nimeni nu putu spune când 
unde plecase.

V III

HECATOMBA SAVANŢILOR

După ce citi corespondenţa ce primi 
Gex desfăcu ziarele engleze. .Şi deodată t: 
sări. Pe lângă răpirea avionului lui Ra 
dall, cu litere groase, ele anunţau „Mo( 
tea misterioasă a d-rului Sikardo-Sind“.

Evenimentele se precipitau.

Hindusul, care fusese foarte afectat 
moartea profesoiului său, Asaph, fusese i 
ternat la un sanatoriu, prezintând sem 
de mare surmenaj cerebral. Sikardo fugi 
însă dela sanatoriu, — când venise prol 
bil la Trevor Gex, —- şi în cursul dimine 
următoare, ti;upul său, decapitat, fu găf 
la marginea oraşului, având toate actele 
banii în portfeuille; capul însă nu putu 

(Continuare în pag. XVIII"o,

Staţiunile de radio transmiseră ştiri in 
stantanee, tuturor aeroporturilor, să fie a- 
rest aţi pasagerii de pe avionul „Randall".

H** • M • • flit im n  ... . .
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„Ador România!!“
ne spune marea artistă Marcella Albani

Ţf || RC nerăbdător scările „Athen6e-Pala- 
y j  ce-ului“. Trimit cartea de vizită şi 
aştept. Un căpşor delicios se arată prin 
deschizătura uşii.

— „Nous avons travaillă toute la journ6e 
et maintenant je suis au lit; vennez, s’il 
vous plait, demain â onze heures. Au re- 
voir, donc, â damain".

Rămăsei u lu it de frumuseţea Marcellei. 
Mulţi spun că pe ecran doar maquillajul le 
face atât de frumoase. M ’ain convins însă 
că toate nu-s decât poveşti. A doua zi, 
cu toată recomandaţia de a o aştepta în 
hali, eu m ă plimb pe couloir. La 11 precis, 
Marcella Albani îmi spun3 zâmbind „bon 
jour“ şi mă învită să stăm de vorbă în hali, 
deoarece vrea să-şi ia şi dejunul.

începu să-mi explice cât de mult au lu 
crat ziua trecută, ca o motivare a amânării 
vizitei mele, şi îm i spuse:

— „Desigur că aţi venit pentru un auto
graf!"

—  Da, pentru un autograf şi un inter- 
view".

— „O, sunt cu adevărat emoţionată. Mi-ai 
spus cuvântul acesta cu atâta gravitate, 
incât mă simt foarte încurcata1' — şi incepu 
să râdă. „Oricum vă stau cu plăcere la 
dispoziţie".

— „Calul aţi filmat prima dată şi cu ce 
ocazie?"

— „Urmam Conservatorul la Roma. Arta 
dramatică m  a atras de mică la Conserva
tor, se dădeau examene din trei in trei 
luni. La unul din ele, am  fost remarcată 
de d. Parisch, proprietarul şi directorul ca
sei „U y r ia m - F ilm Am fost angajată de ^1 
şi dela început mi s'a încredinţat un rol 
principal în „Lunateca". La „Myrium- 
film "  am mai filmat „Lupta sufletului" 
şi „Maillol-ul negru". De aci am  plecat la 
lorino, unde d. Ambrosio, proprietarul casei 
cu acelaş nume, mă angajă pentru trei 
îilme: „ fiica  mării", „Soţul pierdut" şi 

„Potcoava". In 1922, Ita lia  trecea printro 
grozavă criză financiară, care avu repercu
siuni şi asupra industriei cinematografice. 
Rămăsesem fără lucru. Parisch, îm i propu
se să plecăm în Germania, deoarece era 
convins că figura mea va da o notă origi
nală în patria artistelor blonde. Am fost 
imediat angajată la „Niwo-Film", unde am 
turnat „Destinul femeilor", ,,Jocul dragos
tei", „Nebunia pasiunei“ şi alte opt filme, 
ale căror nume nu mi le mai amintesc. Toţi 
se purtau foarte bine cu mine şi-mi spu
neau „spaniola", poreclă întru câtva înte
meiata, deoarece tatăl meu e spaniol din 
Barcelona şi mama, doar, e italiancă. Câş
tigam bine şi atunci îndemnaţi de succesul
• i<-i-B|iriudci'ii lui Doug şi Mary cari fonda
seră „United Artists", ne-am hotărît, Pa-
i isca şi cu mine, să fondăm o casă proprie 
«le lilme. Astfel a luat fiinţă casa „Albani-
l ilm", care durează până azi. In noua mea 
t.-'Să am lucrat peste 28 filme".

„Care film  v'a plăcut mai mult şi cre- 
‘leli că v'a lansat?"

„Dintre cele lucrate la „Albani-Film" 
cred că a fost „Fuga din Circ" şi mai ales 
„Ghilotina".

— „Din producţia generală de filme, şi 
mai ales din cele lucrate în u ltim ul timp, 
care v’a plăcut mai mult?"

„Dagfin" cu Paul Wegener, „Apus de 
soare" cu Jeanett Gaynor şi „Ben-Hur" cu 
Hamon Novarro. Admir aceste filme, nu 
numai prin jocul desăvârşit al artiştilor, ci 
în special pentru minunata lor regie".

„Cari sunt regisorii cei m ai apreciaţi 
de dv.?"

~  „Dintre germani Lubitsch, iar dintre

americani Rex Ingram, Haymond Griffith, 
dar, mai ales, Fred Niblo".

— „Dar dintre artişti, care v'a plăcut 
mai mult?"

— „Sărmanul Rudy, era pentru mine ar
tistul ideal". Şi un nor de tristeţe trecu 
pe fruntea frumoasei Marcella. „Ca demn 
urmaş al lui Rudy, îl consider pe ltamon 
Novarro, însă ca artistul cel mai desăvârşit 
al lumei întregi, îl socotesc pe C-harlia 
Chaplin".

— „Dar dintre artiste"?
— „Greta Garbo e divină ca femee, dar 

ca artistă, o admir pe Norma Talmadge"
— „Despre Brigitte Helm, ce părere a 

vel i?"
— „E o copie slabă a Grelei Garbo. A 

voit să facă ceva, dar n ’a reuşit".
— „Care sunt preferinţele Dv.?"

— „In primul rând muzica. Adeseori 
după o zi întreagă de lucru, obosită, gă
sesc recreiarea într’o bucată bună din Cho- 
pin sau Beethoven. Ador însă muzica italia
nă şi spaniolă. Apoi vin florile şi copiii".

Şi cu un zâmbet candid îmi spune: — „Nu 
râdeţi, visul meu, e să am un copil".

— „Sunteţi căsătorită?“
— „Nu, dar voi fi la 29, August. Acum 

sunt logodită".
— ,,Dacă nu sunt prea indiscret..."
— „A, nu interesează, nu ocupă nici o 

funcţie prea însemnată şi nici celebru nu 
este. Menţionaţi, însă, că e german. Devin 
deci germană şi nu-mi pare rău de loc, deoa
rece consider Germania ca o a doua patrie".

— „Aii mai fost căsătorită?"
— „Nu, am fost doar logodită cu Jean 

Rradin, cu care am jucat în câteva filme, 
ioate actele erau gata şi totul pregătit ca 
să ne căsătorim. Dar ne-am dat seama la 
timp că nu eram unul pentru altul. De alt
fel lumea m ’a mai logodit şi măritat de 
multe ori în viaţa mea. Numai cu Parisch 
am fost căsătorită şi despărţită de vreo 
zece ori1.

— „Care a fost prima dv. dragoste?"
— „Aveam 14 ani. Iubiam şi eram iubită. 

Totul era pregătit ca să ne căsătorim, căci 
la» noi In Italia fetele 3e căsătoresc foarte 
tinere, dar a isbucnit războiul şi iubitul 
meu a căzut pe câmpul de luptă. Pierderea 
lui a dat vieţii mele o pi-onunţată predis
poziţie spre melancolie. îm i placa singură
tatea şi natura",

— „Care sunt proectele dv. pentru viitor?"
— „Să filmez, căci e pasiunea mea, să 

joc teatru şi.... să am un copii. M ’aţi ru
gat să vă spun proectele mele, sunt sinceră 
şi vi le-am spus, peri tracă, repet, visul meu 
e să am un copil. Un copil frumos şi nu 
mai unul".

— „Şi copilul dv. ar urma să facă şi el 
artă mută?"

— „Sub nici un motiv, aş prefera orice 
meserie, numai artist nu. E îndeajuns cât 
a suferit mama lui. Vedeţi, lumea nu ştia 
tragediile ce se petrec în dosul culiselor. 
Pentrucă de multe ori nici cei din apropie
rea ta nu le ştiu"

— „Care sunt impresiile dv. despre Ro
mânia?"

— „Admirabile! Ador această tară pen- 
irucă are ceva din patria mea, însorita Ita 
lie. Oameni vioi şi expansivi. Când am fost 
să film ăm  la Moreni, am poposit noaptea la 
Ploeşti. Lumea a aflat acest lucru şi a doua 
î i  dimineaţă a fost nevoie cte intervenţia 
poliţiei, ca să putem pleca, atâta lume ne 
asedia pentru autografe şi ne arunca 
flori. Ţara dv. are femei de o frumuseţe 
rară, cu ochi cari te farmecă".

— „Dar bărbaţii?"
— „O, dă-mi voe să nu răspund la asia. 

Ceeace mi-a piu.cu. mult, sunt costumele. 
Cele mai frumoasa costume naţionale, pe 
care le-am văzut în viaţa mea. In altă ordi
ne de idei ţara dv. oferă un admirabil te
ren pentru industria cinematografică şi 
mă m iră că până în prezent nu a fost ex
ploatată".

— „Unde plecaţi de aici?"
—„Precis nu ştiu; mi se pare că în Mol

dova şi apoi în munţi."
— „După ce terminali film ul vă întoar

ceţi la Berlin?"
— „Nu, mă duc la Viena, căci sunt anga

jată pentru un film“.
Consultând colecţia „Realităţii Ilustrate", 

frumoasa mea interlocutoare, îşi exprimă în 
termeni foarte elogioşi satisfacţia, de a găsi 
in România o revistă atât de bine organi
zată, iar la sfârşit îmi spuse:

— „Este occidentală, domnule. Îmi 
place".

M'am despărţit de fermecătoarea artistă, 
cu impresia sigură că ţara noastră a câş
tigat o nouă prietenă în persoana ei.

Şi în drum spre redacţie, mă urmăreşte 
figura cu bucle negre ca abanosul şi vocea 
cristalină care spune:

„Ador România pentrucă are ceva din 
patria mea, însorita Italie...."

SANDU B. FLORKA

Cărţ i  no ui
„PROFILURI ŞI OPERE CONTEMPO

RANE" de L. LEONEANU
Sub titlul „Profiluri şi opere conteni pora- 

e”, scritorul L. Leoneimu a strâns în volum 
câteva articole critice şi câteva convorbiri 
literare care constituesc o preţioasă contri
buţie intru fixarea aspectelor caracteristice 
ale vieţii culturale de la noi. D. L. Leonea- 
nu iubeşte cartea, se apropie de ea cu dra
goste şi cu înţelegere. Tânăr şi strein de ca
le neaua literară, strein deasemeni de cena
clurile cu interese varii, d-sa nu se crede o- 
bhgat să asculte decât de glasul unei con
ştiinţe, căreea ti dorim să rămână şi deacum 
inc, lo ne ntinată. Paginile in care se fixează 
fizionomia scriitorilor dragi d-sale, sunt 
mărturia unui remarcabil talent de portre- 

dllE~ Cium I>aOimle, in cure analizează 
câteva cărţi, dovedesc un spirit critic, dea- 
senieni merituos,

p. a. s.
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(Urmare din pag. XVI)
găsit. Cine oare — se întrebau ziarele, — 
a decapitat pe Sikardo-Sind şi în ce scop 
i-a furat capul?

Cu un taxi, Gex se duse imediat la mor
gă, după ce luă cu sine pe inspectorul de 
poliţie Haward. Trupul hindusului se afla 
într’o raclă frigoriferă de sticlă, ca un 
peşte monstruos într’un acvarium prea 
mic. Detectivul cercetă amănunţit trupul de
capitat, care aştepta autopsia.

Se descoperi pe pieptul victimei, clar im 
primată cu sânge, urma viâinei de fier a 
Omului mecanici

★

In  acest timp, in odaia dela sanatoriul 
unde fu3ese îngrijit Sikardo-Sind, se găsi 
un memoriu adresat de acesta, Academiei 
de ştiinţe, în care hindusul povestia cum a 
dat viată Omului mecanic şi cum Ugli-ma- 
şina a ucis pe savantul Asaph.

Reporterii aflară de existenta acestui me
moriu. Svonuri ciudate circulau cu privire 
la răpirea avionului lui Randall de către O- 
mul mecanic.

Ziarele începură astfel să vorbiască des
pre Crimele Omului mecanic, unele în iro
nie, neîncrezătoare, atribuind această poves
te m intii bolnave a d-rului Sikardo-Sind, 
altele evocând cu toată seriozitatea, în  sen
zaţionalele reportagii, scenele uciderii sa

vanţilor Asaph, Mygal şi Sikardo-Sind, de 
către Ugli, Omul de oţel. O revistă de 
ştiinţă, publică nu numai fotografia lu i U- 
gli, dar şi o schemă a mecanismului său 
interior!

Savanţii fură interviewati şi se ameste
cară în  discuţie. Ştiinţa mon'dială se îm 
părţi în două tabere: una care admitea e- 
xistenţa, crimele, fuga şi viaţa proprie a 
Omului mecanic; alta care susţinea că U- 
gli, Omul-maşină, nici n’a existat, fiind o 
simplă legendă.

★

Gex oscila între singurele două ipoteze, 
pe care le credea plauzibile

1. Sau omul mecanic este o marionetă 
condusă din depărtare prin unde hertziene, 
radiofonie şi televiziune, de către un bandit 
ce se ascunde undeva, în umbră;

2. Sau omul mecanic nici nu există, dar 
că, după toată vâlva ce s’a făcut în jurul 
dispariţiei lu i Ugli, unii criminali sau 
spărgători, lasă înadins urme de aşa natu
ră, încât să se creadă că Ugli a făptuit cri
ma sau spargerea. Or, acesta poate să fie 
şi cazul cu răpirea avionului sau cu spar
gerea dela Banca lu i Orkney. ln tr’adevăr, 
sub ce altă mască, decât a unui om me
canic, impostorul ce luase locul lui Dick 
Randall, putea mai bine să răm ână necu
noscut?

Lui Orkney, Gex îi spunea:
— Poate că spărgătorii au vrut să râdă 

de poliţie, făcând ca pe placa fotografică a 
aparatului din casa de bani, să se imprime 
o mască, — masca lui Ugli, a cărui figură 
au văzut-o în revistele de ştiinţă, care au 
relevat polemica Asaph-Mygal şi au repro
dus portretul omului mecanic.

— Se poate, răspundea Orkney. Dar pen
tru aceasta, ar fi trebuit ca spărgătorii 
să ştie dinainte, că în casa mea ae bani se 
afla un aparat fotografic special.

— Poate că au ştiut, zise Gex. Dovada 
e că au ştiut să tae firele avertizatorului 
sonor; soneria de alarmă a funcţionat, când 
casa de bani a fost spartă?

— Nu.
— Vedeţi dar... De altfel, am dat de u r

mele unui rus, care v’a spionat în preala
bil locuinţa, aşa cum a spionat şi labora
torul lui Asaph, şi care se află amestecat 
în toate afacerile în care Omul mecanic a 
lăsat urme.

E un oarecare Igor Khan, fost spion rus... 
Gex îşi propune să urmăriască pe Igor 
Khan fără zăbavă; ia aceasta, îl împingea 
şi dorinţa de a scăpa pe mica Yuki de 
mânia tătaru lu i. Japoneza nu se mai întor
sese acasă şi era evident că Igor sau oa
menii săi au răpit-o, bănuind, în urm » de
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mascam lui Ugli la aerodrom, că ea îi tră

dează.
Gex simtia acum lipsa micei sale priete

ne şi se gândia cu groază că bandiţii au 

putut s’o ucidă.
Detectivul îşi ju ră  să nu-şi îngadue o 

clipă de odihnă, până ce nu va pune m âna 
pe Igor Khan şi pe maşina lui cu chip de 
om, pentru a salva omenirea de această 
plagă modernă şi pe mica Yuki din mâinile 

lui Ugli.
Ziarele făcuseră mare vâlvă în  juru l cri

melor Omului mecanic, şi afacerea pasiona 
grozav opinia publică din Occident.

Împărţit in  două tabere, publicul discuta 
această afacere ca o înscenare, pe când a l
ţii credeau serios în viata proprie a Omu
lui mecanic.

Puţin timp după dispariţia Omului me
canic, cu avionul lu i Randall, un membru 
al institutului francez, savantul Bonier, tr i
mise Academiei o comunicare, prin care 
contesta ipoteza că Ugli, omul mecanic, a 
putut „să fugă din propria sa voinţă".

Ugli, — spunea Bonier ca, odinioară, My
gal, — chiar dacă a existat, nu e o fiinţă, 
nici o invenţiune nouă, ci un truc perfec
ţionat, o maşinărie, condusă prin radio de 
un om în  carne şi oase, care vede prin ea 

la distanţă.

Şi savantul ironiza pe cei ce afirmau că

' t August

Ugli îşi trăeşte viaţa sa proprie şi că 
fi fost văzut, pe străzile Londrei!

Bonier îndemna pe savanţi ¥i toată 
mea cu bun simţ, să pună capăt legei 
Omului mecanic.

Dar puţin tim p după această ofeill 
contra lu i Ugli, Bonier fu găsit decaj 
în locuinţa sa dela Paris, iar capul îi 
şese furat! Se repetase deci tragedia sâi 
roasă petrecută cu profesorii Asapi 
Sikardo-Sind!

Gex alergă la Paris.

IX

O VIZITĂ NOCTURNĂ

Gex se instala din nou în  locuinţa sa i 
Paris, dela Bois de Boulogne, regretânc 
mica Yuki nu era cu el.

Într’o noapte tresări din somn.
Fusese trezit de un zgomot ciudat, n 

finit. Deschise ochii; în odaie era be
Simţi totuş apropierea unei fiinţe i

o deplasare de aer, de întuneric.
Senzaţia aceasta nelămurită, era s 

mântătoare. O senzaţie misterioasă, cf 
releva prezenţa în  cameră a unei fiinţe 
maginabile.

— Ce coşmar! îşi zise el
(Va urm
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Jocurile „Realităţii Ilustrate
Concursul nostru de jocuri originale

t August 1929 

ii

— Soluţiile s'au prim it până la 20 Iulie, 
ludndu-se în  consideraţie şi cele care au so
sit cu întârziere.

R ezultatul concursului nostru ne oferă o 
foarte plăcută surpriză: concurenţii ne-au 
dovedit că în fiecare se ascundea, în stare 
latentă, o apreciabilă doză de spirit şi pu
tere de invenţiune, neexploatată, încă, până 
acum, lucru  care ne dă speranţa că, la un

„ J o c  crip to g ra fic” .
(10 puncte)

de Lily Petrescu si V. Turculescu-Craiowm

SERIA I.

viitor concurs, vom culege roade şi mai sa
tisfăcătoarei 

Jocurile cele mai spirituala se vor publica 
în m ai multe numere din cursul lunei a- 
ossteia, fiind apreciate, prin voturi, de des- 
legători.

Vor avea drept de vot numai cei cari au 
deslegut toate jocurile şi în modul urm ă
tor: Vor înscrie pe cupon numele autorului

„Plicul m agic”
(10 puncte)

de Gore B or dea, R.-Vâlcea

ORIZONT: 1) Ceeace distinge pe o persoa
nă. 2) înţeles, rudă (diminutiv). 3) Paşă 
turc; Cercuri de fier. 4) A evidenţia. Sfâşiat 
(anagr.). 5) Povestit; Muza poeziei. 6) A 
reproduce; Plantă spinoasă. 7. Fierbinte; 
Arhipelag al Oceaniei. 8) La păsări; Atac 
(1-r), 9) Substanţă din coaja unor arbori; 
Neam. 10) Parte a fizicei.

VERTICAL: 1) Nesimţire. 2) Semn pe un
ghie; Care se raportă la inteligenţă. 3) Mo
nedă romană; Nume femenin. 4) Noroi; A- 
legoric. 5) Culoare; Crestătură în lemn în 
formă de dinte. 6) Arătate; A Însănătoşi pă
mântul. '8) Carieră (fig.); Iubiţi. 7) Fra
ged; Anulăm. 9) Fugiţi; Provincie romană. 
10) Caracterul lucrurilor de natură diferită 
(art.).

S 'a  d e s c h is  v e c h e a

Boiangerie şi Curăţătorie Chimică 
B .  A F T A L I O N
___~ _ j c a  / .a i# «n Ru lavarda l Carol) ICALEA  M O Ş IL O R  No. 160  (col( cu Bulevardul Carol) Iei. 372/59  

SU CU RSA LE : Şerban-Vodă, 1 1 -- Ştirbei-Vodă, 55  Dudeşfl, 29

Se vopseşte se curăfă
fire şi stofe de lână, bumbac, chirnic cu desinfcctare şi

mătase naturală şi vegetală, desodorizarc: haine, ro*
toalete şi costume toate cu* chji> p o d ele , pluşuri, co* 
lorile şi din culori închise în v’oaro, etc. etc. etc.

Se calcă
hainele cu maşinclc amc< 

ricanc speciale pentru 
păstrarea fasonului

lu u u ;  ţ i u til t u iu i i  u iw u i.v  ... 
culori deschise, paiuri fetruri etc.

Orice lucrare se execută In 3 ZILE, Casă fondală în 1891

care a făcut cel mai bun joc, din cele trei 
alăturate mai jos. La fel se va proceda şi 
în numerele viitoare.

Concurenţii, cari vor întruni cele mai mul
te voturi, vor fi premiaţi, făcdndu-U-se şi 
remaroări speciale asupra jocurilor.

In numărul viitor vom da o nouă serie de 
jocuri originale.

„Silabe în cru c iş a te ”
(10 puncte) 

de Grigore Rornanescu-Strehaia

— Plicul de mai sus a fost trimis fabrice: 
respective de un comerciant care pretinde că 
a pus în  el o hârtia de 500 lei, nechitită. D i
rectorul fabricei însă protestează,^ spunând 
că a prim it plicul, fără ca să găsiască în 

el banii.
Pentrucă plicul nu se mai păstra, conflic 

tul ar fi fost foarte greu de aplanat, dacă 
comerciantul nu l ’ar fi fotografiat înainte 

de expediere.
Cum va trebui să procedeze justiţia, pen

tru ca să precizeze dimensiunile reale ale 
plicului şi să vadă dacă hârtia de 500 lei, a 
putut încăpea în el, fără să fie chitită?

b e e r
C A L E A  M O Ş I L O R 5 3

Saloane pentru Domni şi:Doamne. —  Ondulaţiuni cu apa- şi fier 

Aranjatul sprâncenelor. —  Manicure
......................IIIIH» HHHWHHW

ORIZONTAL: 1) Calitatea celui plin de 
spirit. 3) Personagiu mitologic al cărui ficat 
iu devorat de un vultur. 4) Partea frâuiui 
ce se pune în gura calului. 6) Colibă de 
scânduri. 7) Caracterul celor care pot fi cu
noscute de toţi. 10) Alianţă între mai multe 
state. 11) Belşug (ig.). 12) Oraş în  Italia. 
13) Ştofă subţire nevărgată. 16) Mărgăritar. 
18) Diviziune în armată. 20) Partea fizicei 
care tratează despre variaţiunile atmosferi
ce. 22) Plantă. 23) Boală contagioasă. 25) 
Fiere. 26) Parte m@i întunecată în  soare. 27) 
A roade. 28) Vas. 29) A sprijini pe araci. 30) 
Negaţie. 32) Ceată de călători în  Orient. 33) 
Mat arie de desvoltat. 34) Textul original al 
unui act. 35) Separată.

VERTICAL: 2) Propoziţiunea enunţată 
spre a fi susţinută. 3) Rege în  Alba. 5) 
Substanţă grasă din lâna spălată. 6) A agi
ta. 8) H aină purtată de Romani. 9) A tropăi 
din copite. 13) Poezie tristă. 14) Soliditate. 
15) Numeral. 16) Caracterul celor ce pot fi 
pătrunse de un fluid. 17) Ce ţine de o latu
ră. 18) Culoare la cărţile de Joc. 19) Preţui
tă. 21) Metal. 24) Caracterul lucrurilor parti
culare cuiva. 26) Unealtă. 27) Partea cim
poiului. 28) Vas mai mare decât putina. 29) 
Năluci. 31) Succesiune de tonuri. 32) Tub 
întrebuinţat în chirurgie. 34) Călugăr arde
lean, autorul primei gramatici. 36) Ochi 
de lanţ.

Deslegările jocurilor se primesc la redac
ţie până la 10 Septembrie cor. Fiecare joc 
acordă deslegătomlui un num ăr oarecare 
de puncte, cel care obţine num ărul cel mai 
mare de puncte, prin deslegarea celui mai 
mare număr de jocuri din numerile 32, 33, 
34 şi 35 va primi un premiu de 1000 lei. 
Prem iul al doilea e de 500 lei; premiul al 
treilea 300 lei. Următorii şapte deslegători 
primesc câte un volum din operile autorilor 
renumiţi. Deasemenea vom publica numele 
tuturor deslegătorilor. Premiile se vor distri
bui la 20 Septembrie 1929.

N. R. —  Orice deslegare va fi însoţită de 
cuponul respectiv, purtând menţiunea: „pen
tru jocuri

Cupon pentru Jocuri
N O . 32 

N u m e le  ş l  p r o n u m e le ..................

Adresa
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Deslegâtorii jocurilor pe luna Iunie 1929.
Prin tragere la sorţi, au câştigat următo

rii:
Lei 1000: d. Ionel Stănescu, Loco. Lei 500 

d. T. Stamate, Brăila. Lei 300: d. Gore Bor 
dea, R.-Vâlcea.

Volumele au lost câştigate de: Andrei M. 
Sandu, Tulcea; Getta Popescu, Govora; 
Şteian C- Vasiliu, Rădăuţi; Felicia Iomaş- 
cu, Sibiu; Eugeniu Bălănescu, Galaţi; Vir- 
gil Grigoriu, Giurgiu; Vasile Botescu-Vul- 
cana.

Câştigătorii de m ai sus, sunt rugaţi a şi 
trimite de urgenţă adresele, spre a li se 
expedia premiile.-

CATEGORIA  I 

(115)

BACAU. — George Kaiserliu, Nathan En- 
gelberg.

BRAILA. — Isac Iosefsohn, T. Stamate. 
BUCUREŞTI. — Const. Massu, Elba Laub, 

Irene D ’y, Ionel Pietraru, Victoria Ge- 
noveanu, Heraclia Ştefanidis, Ionel Stă
nescu, Iulius Vainer.

BUZĂU. -— Trăinel Gh. Roman, Sandu Flo- 
rea.

CRAIOVA. — Bică Pisosky, Titta Stoicu-

CURTEA DE ARGEŞ. — Mişu Ionescu. 
DRAGAŞANI. — Mugurel şi Lolache A- 
ragon.

FOCŞANI. — Marioara şi Ionel Rădulescu, 
Bibică şi Ionel Vlădescu.

GALAŢI. — Macovei Grigoriu, Gh. S. Mi- 
hail.

G IURGIU . — Virgil Grigoriu, Gh. Minciu- 
nescu, Sichitiu Mircea.

GOVORA. — Sophie Pietraru, Getta Po
pescu şi Ionel Pietraru.

PLOEŞTI. — Maria I. Măinescu. 
R.-VALCEA. — Margueritte şi Tity Ră
dulescu, Titus Zorzon, Octavian Tucu, Go
re Bordea, Jean şi Misu Constantinescu. 

TULCEA. — Andrei N. Sandu.
T.-SEVERIN. — Grigore Timoftescu. 
VALCEA (Pietrarii de jos). — Jeanette 

Pietraru.
CATEGORIA  II.

(110— 115)

BRAILA. — St. Hacicov, Albert White, Mi- 
hail Tudorache, Zarafu Iulian, D. Constan
tin.

BUCUREŞTI. — Lizica Voineagu, Henry 
Guliano, Gh. H. Marinescu, V. Petrovici,
FI. Ettinger, Mihail Constantinescu, Alex. 
Constantinescu, Const. Silconti.

BUZĂU. — Lionel D ’Ally.
CARACAL. — Victoria Popescu. 
CORBEANCA (Ilfov) .—  Marin Constantin. 
FOCŞANI. — Hermann Aurel, Nicolai llie- 

scu.

GALAŢI.—Şt. T. Ionescu, Eugeniu Bălănes
cu, Jacques L. Kramer.

HUŞI. — Mihai M. Jecu.
POIANA, (Câmpina). —  Gh. D. Ionescu. 
RĂDĂUŢI. —  Ştefan C. Vasiliu.
Tg.-MUREŞ. — Mircea Berindei.
T. SEVERIN. — Teodor Popescu, Şt. E. 
Gheorghiu.
VULCANA. — Vasile Botescu.

CA T EGORIA  II I .

(80— 110)

— Chicoş Constantin.
(Prahova) —  Mihail Georgescu. 

5 5 ^  Ivan N. Alexandru.
BREZOI. — (Vâlcea) Constantin Presbi- 

terianu.

BY ? U?EŞT I. — Constantinescu Stelian, 
Linca Iorgulian, Samuel Schaechter Car- 
mella Crarner, Samuel Millis, M. Al. Gri- 

t> g*n*a Theodorescu.

CHIS5TNA TT ( r ^ Sărau ) ' P a p a  S t  C o s te l- CHIŞINAU. — Gheorghe Bender.

c; » “  o ' " - '

“oKffit s.'&ssssr sa”'““ 
-  -ssr

ISM A IL . —  Petre I. şi Avramescu St 
PA D IN A  (Buzău). —  George Titeica 
PEC ICA  (Arad). —  Florica şi Dimitrie Ar- 

deleanu.

S IB IU . — Felicia Ionaşcu.
TG. ŞTEFANEŞTI (Botoşani). — Ştefan 

Scrumeda.
TITU (Dâmboviţa). — Gogu Georgescu şi 

Tanţy Comănescu.
T. SEVERIN. — Nane St. Gheorghe, Pârjol 

Gheorghe.
VULCANA DE SUS (Dâmboviţa). — Gogu 

Popescu.
CATEGORIA  IV

(50— 80)
ARAD. — Paulina Troisi.
BEIUS (Bihor). —  Cordoş Octavian. 
BISTRIŢA. — Aurel Moldovanu. 
BUCUREŞTI. — Panaitescu Dede, Barder 

Jean, Petre Rădulescu, Rusescu Ioan, Ro
şu I. Florian, Traian Bărbulescu, Eustaţiu 

Mărculescu, I. Prunner.
CARANSEBEŞ. — Ioan şi Aurel Durain, 
CĂREI. — Angela I. Ghergariu.
CERNĂUŢI. — Lucia Alexandrescu. 
CERNA-VODA. — Nea Hârsu.
CRAIOVA. — Aurel Kendeler, Mitei Pe

trescu.

GALAŢI. — I. Aronovici.
IAŞI. — Herman Louis, C. Arteni.
PATULA (Mehedinţi). —  Elena Anghene. 
PAUNEŞTI (Putna). —  Ştefan PopoVici. 
P ITEŞTI. — Gică Mihăescu.
PLOEŞTI. — Fotescu Alexandru.
R O Ş IO R I DE VEDE. —  Traian Perieţeanu. 
R. SARAT. — Andrei şi Ştefan Nedeîcu. 
S IB IU  (Sălişte). — Dora Bârsan.
SILISTRA. — Mişu Popescu, Zacu Cuzma- 

noff.
SULETEA (Tutova). —  Ovidius Idriceanu. 
TURNU SEVERIN . — Theodor Popescu şi 

Paul Mihăilescu.
CATEGORIA  V.

(1-50)

ALBA-IULIA. — Anicuţa Samdru. 
ALEXANDRIA . — Mara şi Margareta Con

stantinescu.
BA ILEŞT I (Dolj). — Voiculescu Const. 
B ISTRIŢA (Dolj). — Iancu Stănescu. 
BOROD (Bihor). — Botiş Alădar. 
BOTOŞANI. — Ionescu Ioan, Bercu Gut- 

man.

BRAILA. — Bogdan Marin.
BUCUREŞTI. —  Stela N. Marian, Mina 

Gluekmann, Pozzana Violetta, Dida Dub. 
Odette Steinbach, L illy  Sodeur, Sofia 
Leipziger, Carmen Roman, Banu Constan
tin, M. Z. Dumitrescu, Alexiu Constanţa, 
Robert şi Luigi Copelmann, Florian Nicu- 
lescu, Theodor Paraschivescu, Tiberiu 
Rossman, Marcel Regenstreif, Marinescu 
Mircea, N. Orghidan, Ioan G. Craja, Bem-

hard Avramescu, Gilberte Nachmias I 
Botez, David Leipziger, Grigore Florian" 

A. Kanner. ’
BUŞTENARI. — Olga Gross.
BUZĂU. — Irina Taşcu, Costel Precupescu 
CAM PINEANCA (Putna). -  Apostol CrisI

t€cL

CÂMPULUNG (Muscel). —  Vâlcu Pettre 
Gică Păgădunescu, Vişoianu I. Ivonna ’ 

CARACAL. —  I. M. Mihăescu 
CIUCUROVA (Tulcea). -  NÎc. Husărescu. 
CLUJ. — Vanica I. Ilie.
CR IST IOR  (Hunedoara). — Leonard Jes- 

zenszky.
D ORO H O I. —  Bercovici Emil, Bernard 

Cotter, Pierre Bercovici.
DRACŞENI (Vaslui). —  Emanoil Trifan. 

DRAGANEŞTI (Dâmboviţa) — Mia Mari- 
ncscu.

FOCŞANI. —  Ionel Theodorescu.
GALAŢI. — Leonida Pastramagiu, Gh. Mi- 

halcea.
C H IR D O V E N I (Prahova). — M. Ionescu. 
G IU RG IU . — Const. Stilla.
HUŞI. — Moritz David.
IA Ş I. — Ilie Finkelstein.
ILFOV . — Gore Văleanu.
OCNA DE F IE R  (Caras). — Margheritte 

Bălănescu.
P ITEŞT I. — Nella Russu.
PLOEŞTI. — Constantin Hevett, Dora Şte- 

fănescu.
ROMAN. — Eleonora Gheorghiu.
R O Ş IO R I DE  VEDE . —  Otilia Nanov. 
S IB IU . —- Cinchină Vasile, R. German. 
SOROCA. — I. Z. Vasilache.
ONCEŞTI (Tecuci). —  Jenica Vraciu. 
STANISEŞTI (Tecuci). —  Anton Adrian. 
STOROJIN EŢ . —  Melenca Mihail. 
TARASANTI (Hotin) —  Directoarea şcolii 

primare de fete.

TG. MUREŞ. —  Tândureanu Vasile.
TECUCI. — Filip Kauffmann,
TULCEA. — Lorescu Niculae.
T. SEVERIN . —  Ioan Drăghicescu, Durak 

Ioan.
VLADEŞT I. — Nic. Lungu.

Poş’a concursului de jocuri
Corneliu Puţureanu, Mariette Grozeanu, Gh. 

D. Ionescu, Petre Popescu, Zouis Jeckete, 
Tity M. Catrinu, Teodor Stamate:

Soluţiile dv. pentru concursul de jocuri 
s au primit cu prea mare întârziere, aşa c& 
n ’au putut fi luate în  consideraţie.

REBUS
*MM‘ •+»* *»! «h i iim h H

Or. JEAN S E G A L
Specializat la Paris

Boii de Femei-Mamoş
Tratamentul radical al inilamaţiunilor şi scur

gerilor vei hi prin El ctrotherapie

STR. GENERAL LAHOVARY 12

(Grădina Icoanei)

Consult. 3—6 Telef. 228/22

CEREŢI CAFEA
si La Paşa”

SIMON H lTilŞ M A N IA N
BUCUREŞTI

CENTRALA:
SU. Nlcolae Şelari No. 4 (lost 281 

T e l e f o n  371/93 
SUCURSALE: 

Policari, 3 (Academiei) Telel.»,. 
Strada Carel No. 35 

Telefon 371/93

Pregătiţi pentru iarnă

curat şi eftin Conservele defruc 

•te şi iequme în renumitele 

borcane 

R E X  şi  W E C K

Maqazinele

J. W A P F li E R
B u c u r e ş t i

Centrala ; Cal. Victoriei 49 

Sucursala Str. Lipscani 85
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tr’un costum uşor de că
lărie, agitând cravaşa, 

şi pentru alergări de 
fond. lucru pe care-l 
demonstrează bătrânul 
Don-Juan al plajei, in 
veşnică alergare după 
aventuri sentimentale.

Dejunurile in socie
tate, pe terasa restau
rantului, în costum de 
bae şi in briza răcori
toare a mării, sunt un 
adevărat deliciu şi fac 
parte din programul 
oricărui monden, care 
,.face plaja".

Iar pe nisipul fier
binte, sunt risipite sule 
de corpuri omeneşti, 
care, numai cu capul a- 
coperit de câte un 
„Tommy“, (bereta ma
rinarilor americani), se 
lasă pradă razelor so
lare, ce întăresc sân
ge/e şi bronzează cor
pul.

Radio şi Radiofonia
21
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Aşteaptă o doamnă
A\ ŞTEAPTA o doamnă!” ,

J&k Cu aceste cuvinte Bothfeld, secretarul particular al 
Doctorului Wolf, păşi în faţa biroului şefului său. In ca
mera lui de lucru, mare ca o adevărată bibliotecă, Dr. Wolff 
şedea ghemuit în spatele unor mobile înalte şi lucra tăcut şi 
posomorit, accentuând importanţa şi gravitatea muncei sale. 
Era proprietarul unei uzine de oţel şi semăna cu ea.

Bothfeld ştiuse prin tactul său, să se facă indispensabil; 
căci existau şi momente când şeful îşi dădea curs gândurilor 
intime, momente din cele mai primejdioase pentru raportu
rile dintre şeful şi subalternul său !

Vizita unei doamne, era aci atât de neobişnuită, încât 
Bothfeld repetă fraza, depunând totdeodată o carte de vizită. 
Nu direct în faţa şefului ci, din prevedere, ceva mai la o 
parte. Wolff îşi aruncă o privire spre scrisul mărunt de pe 
cartonaşul alb şi silindu-se să aibe trăsăturile feţei nemiş
cate, răspunse foarte încet secretarului :

- „Regret, doamna trebue să mai aştepte..."
Bothfeld se înclină. Nu în semn de aprobare, ci" din 

supunere, cedând unei voinţe de neînvins. După ce înainta

—  „O voi lăsa să aştepte şi mai mult. Acum s’a îm plin it un sfert de o 
Ea şade în camera neplăcut de liniştită, care o face să simtă într’i 
chip străin, rece şi vădit capacitatea uriaşă a unor anumiţi oaniei 
îşi va scoate pudriera din poşetă, se va uita în oglindă şi va consta 
că astăzi nu arată bine. Şi atunci va reduce suma în chestiune 
încă o jumătate. E o artă să ştii să aştepţi, o artă pe care femeea d 
sigur nu o cunoaşte.

Şi dacă ţi-aş spune acum: —- „Bothfeld, treci dincolo şi p0 
teşte-o pe doamna aci!” ea ar veni la m ine cu paşi neobişnuit i 
nervoşi.

La mine, pe oare mă va ruga numai pentru un sfert din suma, 
oare se gândise la început...” Bothfeld trecu în camera de consili 
Doamna tocmai închidea grăbită capacul pudrierei. Ea se ridic 
Bothfeld observă lămurit că mişcările ei erau mai neliniştite ca în 
inte şi nu-şi putu stăpâni admiraţia pentru preciziunea şi siguran 
prevederilor D-rului Wolff.

El î'nsuş se simţi însă nefericit, lipsit de orice putere, în fa 
acestei femei şi duşman al şefului său. 0  văzu intrând în imensa c 
meră de lucru, în care Dr. Wolff sta ghemuit la birou în ţinuta obi 
nuită şi închise încet uşa.

Se făcuse amiază şi personalul părăsise birourile pentru a- 
lua prânzul la restaurantul, din ultimul etaj al clădirei.

Şi el trebuia să plece la masă. Totuş, şedea pe loc, nemişca 
apoi, deschise cutia de ţigări, numai pentru a face ceva, se jucă aut 
mat cu ţigările din cutie, şi aşteptă nervos, dar hotărît. îş i frămân 
mintea, gândindu-se în ce mod ar putea intra în tr’o convorbire ci 
doamna, dar nu găsi nici o punte de legătură între el şi vizitatoari 
D-rului Wolff.

Desigur acesta ar fi găsit imediat un mijloc şi Bothfeld î 
recunoscu din nou —  cu oarecare amărăciune, —  inferioritatea fa 
de şeful său.

Deodată se deschise uşa în care apăru doamna şi D-rul Woll 
Coridorul între timp se golise cu desăvârşire de vizitatori. Bothfe 
sta în  ̂faţa ferneei aşteptată cu atâta încordare şi simţi în creer o ad 
vărată lovitură, dându-şi seamă de imposibilitatea de a se aprop 
de dânsa. Doamna se apropie de el, întrebându-1 prietenos :

— „Vă rog, n ’aţi putea să-mi spuneţi unde as putea să iau i 
apropiere masa ?“.

—  „Cu plăcere, Doamnă; în ultimul etaj al acestei case es 
un restaurant. Mă pregătiam tocmai să mă urc şi eu si dacă-mi pe 
miteţi, vă voi conduce ou plăcere !“

îşi regăsise, pentru ea, tonul lui corect, de altădată şi ea prin
bucuroasă să fi 
însoţită.

După ce luar 
masa împreun 
şi-şi aprinseră cs 
te-o ţigară la ca 
fea, ea zise :

— „Mi-aţi vorbi 
în timpul mese: 
poate fără nici 
intenţie, cu o cori 
vingere însufleţi 
tă, despre activi 
tatea considerabi 
lă a D-rului Wolfi

câţiva paşi, i se strigă: „Te rog, în camera cea mică de consiliu".
Bothfeld conduse pe doamna la locul destinat şi-şi dădu osteniala să-şi 

învăluie uimirea în tr’o purtare politicoasă. Dealtfel politeţa lui era adevă
rată, căci doamna aceasta era nu numai neobişnuit de fermecătoare şi cu 
un exterior îngrijit, dar avea şi o înfăţişare de o remarcabilă distincţie, 
care-i provoca din nou uimirea în jurul acestei vizite.

De ce oare l’o fi vizitând pe Dr. W olff o doamnă, şi în special a- 
ceastă doamnă ?!

Bothfeld se reîntoarse în biroul şefului şi încercă să înlăture această 
curiozitate, pentru a acorda din nou întreaga sa atenţie şefului.

Dr. Wolff nu mai şedea, ca altădată, în ţinuta lui obişnuită, ghemuit 
la birou, ci se rezeraase de fotoliu. Această poziţie schimbată introduse o 
pauză în cursul lucrului.

Ca tranziţie, Dr. Wolff oferi secretarului său o ţigară. încrezător în 
sine, şi cu un aer de siguranţă, că nu va fi rău înţeles, el începu o poves
tire, cu o satisfacţie abia perceptibilă :

—  ..Vezi, Bothfeld, această doamnă vine la mine la birou pentru a-mi 
cere o anumită suină de bani, a cărei valoare n’o cunosc. M’am oferit mai 
de mult la aceasta şi ca atare, nu pot să i-o refuz. După cum e obiceiul fe
meilor, desigur că şi-a fixat o cifră mult mai ridicată decât i-ar trebui în 
realitate pentru nevoile ei momentane. Şi eu nu am nici un interes să-i dau 
mai mult decât e necesar. Nici un fel de interes. Asa că am s’o las acum 
s’aştepte....“

Dr. Wolff clip i înapoia fumului gros al ţigării sale si evitând privirea 
lui Bothfeld adăugă :

~  »-;In primele cinci minute de aşteptare, va şedea liniştită, sigură de
mrumţa, in aceeaş bună dispoziţie —  sigură de satisfacerea cererii, cu
care a venit —  pe care ai putut-o constata după exteriorul ei, ce radia o

Uupă alte cin<ci minute ochii ei strălucitori, vor privi
Hii F q n hniştlî1’ aranjamentul, desigur, foarte corect, din camera de consi-
teW  travp J a PU • su.strage influenţei serioase a obiectelor şi ornamen-
uzfne lf melV Hpmn?ei Ş- !1" ',ple'. Gravurile mari în aramă, îi vo? am inti de
ea mareh; om Hp i f Ş1 6 p.ozltlun(:a mea şi atunci încep să devin pentru
să-mi sDună si va rP!?Ceri Ş1 or§anizator. Ea îşi va închipui ceeace voia 
sa-mi spună şi va reduce suma cu o treime".

roului D]noi>''Inc praf r ”1?  -ş i se în.dreptă fumând spre fereastra bi-
întrerunti din când în r* şi în ôs’ cu paŞÎ m ici, lin iştiţi dar
încordare mişcările nenhi» .®oth.feld ,nu cuteza să se mişte, urm ărind cu

p o t r iv a  lu i  ş i deaceea l ^ T  n r u . k n t ^ î ^ t  j n -r ’U’\ a n U ,n it  ’ e ra  îm : P e s ig u r ’ D r ‘ W o lf f  ™  “ a i are  n e v o e  ca 
r ă s p u n s . p ru d e n ţa  în d o it a  în a in te a  o r ic ă r u i  gest şi la  el. T o tu ş , p o a te  că o d a tă  v e ţ i a v e a  nevoe

sa va atrag atenţia, d-voastră ca secretar
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pra unei anumite neîndemânărî şi incapacităţi a şefului d-voas
tră. Nu ştiu, dar poate că odată vă va fi de folos.” Bothfeld as
cultă cu atenţie şi îşi stăpâni oriae manifestări, de teamă să nu 
întrerupă prin tr’un răspuns sau vreun gest stângaciu lămuririle 
femeei.

REALITATEA ILUSTRATA

—  „Am venit astăzi la Dr. Wolff, din nevoia de a avea o 
anumită sumă de bani. Este întâia oară, că mă folosesc de o 
obligaţiune, pe care el o are către mine din unele împrejurări 
anterioare. Nu mai mergea altfel. Stam aşa dar în camera de 
consiliu... şi el mă lăsa să aştept. Primele cinci minute mă lă
sară indiferentă, în aceeaş dispoziţie cu care venisem, in  cele

cinci minute, care urmară, mă uitai în cameră... văzui gravurile 
în metal, produsul unei nvunci deosebite, liniile superbe şi fru
moase ale lucrării... creată pentru un spirit înzestrat cu inai 
multe calităţi şi mai mult curaj decât ceilalţi. Mi-am închipuit 
atunci modul cum aş apare în faţa lui, ca depinzând de un băr
bat, eu o femeie, care depind de mine. Şi atunci am dublat su
ma ce-mi propusesem să-i cer.

Apoi, am continuat să aştept liniştită. In timpul acestei aş
teptări, tn’am gândit că i-ar fi totuş posibil ca după un sfert de 
ceas să vie dintr'un consiliu, pentru o clipă, ca să-mi strângă 
măcar mâna. Ceva putea fi făcut şi pentru mine după un sfert 
de ceas ! !

Dar el m’a lăsat să aştept.
Atunci, de plictiseală, mi-am scos din buzunar cutia de 

pudră, m ’am privit în oglindă şi-mi dădui seama că astăzi arăt 
în special foarte bine. Pe de altă parte, Îmi închipuiam figura 
lui neîngrijită şi stoarsă de amărăciune şi când închideam ca
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pacul cutiei de pudră, în clipa când aţi venit spre mine, tocmai 
m ’am hotărît deodată să măresc de patru ori suma de bani pe 
care voiam să i-o cer. Şi acum spuneţi-mi, şeful d-voastră nu s’a 
arătat oare un rău psiholog lăsându-mă să aştept ?!“

Bothfeld privi prin fereastra înaltă spre o mulţime con
fuză de case mici şi mari, şi murflwră fără convingere :

—  „Nu ştiu“.

D esfacerea exclusivă a  produselor
Fabrice! de Iin£erie „RECELE CĂMĂŞILOR"
C ăm ăşi, p ijam a le  de p o p lin ă  ş i  ze fir  p r im a  c a lita te , de senu r i u ltra- m ode rne , 
in d ispensab ili, ch ilo ţi, c r o ia lă  ir e p ro ş a b ilă  de p o p iin ă  ş i z e f ir  cn m e tr u ;  
Cravate, batiste, g u le re , Ja r t ie re , bre te le , c io ra p i ş i  a lte  a rtico le  b ă rb ă te ş t i.  

Confecţionăm lingerie după măsură cu materialul clienţilor
—  . P R E Ţ U R I  ( E X C E P Ţ IO N A L  O E  E F T IN E  ----------

La „G H E M U L  BO ŞU “ , S îr . L ipscan i, 19  (vis-a-vis Hotel Carol)

A apărut în Editura „Cugetarea"

C I M E N T U L
R o m a n  de FEDOR GLADKOV

Scris de un talentat autor al Tegimului so- : 

vietic şi in care e descrisă viaţa actuaiă a 

Rusiei, romanul acesta e citit pretutindeni 
cu cel mai mare interes

SUBLIME
^lotion de BOTOT

loţiune fârâ petrol opreşte imediat căderea pârului

SUBLIM E
SE VINDE

flaconul mic Lei 130 
„ mare ,, 195

la Parfumerii 
Drogueril ş i 
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.Concesionarul produselor 
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